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SKLEP KOMISIJE
z dne 26. avgusta 2010

o vzorcih veterinarskih spriceval za trgovino znotraj Unije s
semenom, jajénimi celicami in zarodki enoprstih kopitarjev, ovc

in koz ter jajénimi celicami in zarodki prasicev
(notificirano pod dokumentarno stevilko C(2010) 5779)
(Besedilo velja za EGP)
(2010/470/EU)

Clen 1

Vsebina

Ta sklep doloca vzorce veterinarskih spri¢eval za trgovino znotraj Unije
z naslednjim blagom:

(a)

(b)

(©

(d)

(©)

semenom enoprstih kopitarjev;

jajénimi celicami in zarodki enoprstih kopitarjev;

semenom ovc in koz;

jajénimi celicami in zarodki ovc in koz;

jajénimi celicami in zarodki praSicev.

Clen 2

Trgovina s semenom enoprstih kopitarjev

Veterinarsko spricevalo v skladu z enim od naslednjih vzorcev iz
Priloge I spremlja posiljke semena enoprstih kopitarjev med prevozom
iz ene drzave Clanice v drugo:

(a)

(b)

(©

vzorec veterinarskega spricevala TA za trgovino znotraj Unije s
posiljkami semena enoprstih kopitarjev, odvzetega v skladu z Dire-
ktivo 92/65/EGS po 30. septembru 2014, ki so odpremljene iz
odobrenega osemenjevalnega srediS¢a za pridobivanje semena, kjer
je bilo seme odvzeto;

vzorec veterinarskega spricevala IB za trgovino znotraj Unije s
posiljkami zalog semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravlje-
nega in skladis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS po
31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014, ki so odpremljene
po 31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za
pridobivanje semena, kjer je bilo seme odvzeto;

vzorec veterinarskega spricevala IC za trgovino znotraj Unije s
posiljkami zalog semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravlje-
nega in skladis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS pred
1. septembrom 2010, ki so odpremljene po 31. avgustu 2010 iz
odobrenega osemenjevalnega srediS¢a za pridobivanje semena, kjer
je bilo seme odvzeto;
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(d) vzorec veterinarskega spricevala ID za trgovino znotraj Unije s
posiljkami:

(1) semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega in skla-
dis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru
2014, ki so odpremljene iz odobrenega osemenjevalnega
srediSca za skladiscenje semena;

(i1) zalog semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega in
skladis¢enega v skladu z Direktivo 92/65/EGS:

— po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014 ali

— pred 1. septembrom 2010,

ki so odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega oseme-
njevalnega sredisca za skladiséenje semena.

Clen 3

Trgovina z jajénimi celicami in zarodki enoprstih kopitarjev

Veterinarsko spricevalo v skladu z enim od naslednjih vzorcev iz
Priloge II spremlja posiljke jajénih celic in zarodkov enoprstih kopi-
tarjev med prevozom iz ene drzave c¢lanice v drugo:

(a) vzorec veterinarskega spri¢evala IIA za trgovino znotraj Unije s
posiljkami jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev, odvzetih
ali pridobljenih v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru
2014, ki jih je odpremila odobrena skupina za zbiranje ali pridobi-
vanje zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela;

(b) vzorec veterinarskega spri¢evala IIB za trgovino znotraj Unije s
posiljkami zalog jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev,
odvzetih, pripravljenih in skladis¢enih v skladu z Direktivo
92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014, ki jih
je po 31. avgustu 2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje ali
pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela;

(c) vzorec veterinarskega spricevala IIC za trgovino znotraj Unije s
posiljkami zalog jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev,
odvzetih, pripravljenih in skladis¢enih v skladu z Direktivo
92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki jih je po 31. avgustu
2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje zarodkov, ki je jajéne
celice ali zarodke odvzela.

Clen 4
Trgovina s semenom ovc in koz
Veterinarsko sprievalo v skladu z enim od naslednjih vzorcev iz

Priloge III spremlja posiljke semena ovc in koz med prevozom iz ene
drzave Clanice v drugo:
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(a) vzorec veterinarskega spricevala IIIA iz dela A za posiljke semena,
odvzetega po 31. avgustu 2010, ki so odpremljene iz odobrenega
osemenjevalnega sredis¢a za pridobivanje semena, kjer je bilo seme
odvzeto;

(b) vzorec veterinarskega spricevala IIIB iz dela B za posiljke zalog
semena, odvzetega, pripravljenega in skladis¢enega pred 1. septem-
brom 2010, ki so odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega
osemenjevalnega sredi$¢a za pridobivanje semena, kjer je bilo seme
odvzeto;

(c) vzorec veterinarskega spric¢evala IIIC iz dela C za posiljke semena
in zalog semena in tock (a) in (b), ki so odpremljene iz odobrenega
osemenjevalnega srediSca za skladiscenje semena.

Clen 5

Trgovina z jajénimi celicami in zarodki ovc in koz

Veterinarsko spricevalo v skladu z enim od naslednjih vzorcev iz
Priloge IV spremlja posiljke jaj¢nih celic in zarodkov ove in koz med
prevozom iz ene drzave clanice v drugo:

(a) vzorec veterinarskega spricevala IVA iz dela A za posiljke jajénih
celic in zarodkov, odvzetih ali pridobljenih po 31. avgustu 2010, ki
jih je odpremila odobrena skupina za zbiranje ali pridobivanje
zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela;

(b) vzorec veterinarskega spricevala IVB iz dela B za posiljke zalog
jajénih celic in zarodkov, odvzetih, pripravljenih in skladiS¢enih
pred 1. septembrom 2010, ki jih je po 31. avgustu 2010 odpremila
odobrena skupina za zbiranje zarodkov, ki je jajéne celice ali
zarodke odvzela.

Clen 6

Trgovina z jajénimi celicami in zarodki prasicev

Veterinarsko spricevalo v skladu z enim od naslednjih vzorcev iz
Priloge V spremlja poSiljke jajénih celic in zarodkov praSicev med
prevozom iz ene drzave Clanice v drugo:

(a) vzorec veterinarskega spricevala VA iz dela A za posiljke jajénih
celic in zarodkov, odvzetih ali pridobljenih po 31. avgustu 2010, ki
jih je odpremila odobrena skupina za zbiranje ali pridobivanje
zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela;

(b) vzorec veterinarskega sprievala VB iz dela B za posiljke zalog
jajénih celic in zarodkov, odvzetih, pripravljenih in skladisc¢enih
pred 1. septembrom 2010, ki jih je po 31. avgustu 2010 odpremila
odobrena skupina za zbiranje zarodkov, ki je jajcne celice ali
zarodke odvzela.
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Clen 7

Razveljavitve
Odlocbe 95/294/ES, 95/307/ES, 95/388/ES in 95/483/ES se razveljavijo.
Clen 8
Uporaba
Ta sklep se uporablja od 1. septembra 2010.
Clen 9
Naslovniki

Ta sklep je naslovljen na drzave ¢lanice.
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PRILOGA 1

Vzorci veterinarskih spriceval za trgovino znotraj unije s poSiljkami semena

enoprstih kopitarjev

DEL A

Vzorec veterinarskega spricevala IA za trgovino znotraj Unije s posiljkami
semena enoprstih kopitarjev, odvzetega v skladu z Direktivo 92/65/EGS po
30. septembru 2014, ki so odpremljene iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a

za pridobivanje semena, kjer je bilo seme odvzeto

EVROPSKA UNIJA

Spric¢evalo za trgovino znotraj Unije

(znanstveno ime)

1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna Stevilka l.2.a. Lokalha referen¢na
Ime spri¢evala Stevilka
Naslov —
1.3. Osrednji pristojni organ
Postna Stevilka ——
= 1.4, Lokalni pristojni organ
2 [1.5. Prejemnik 1.6.
e Ime
’§ Naslov 1.7,
% Postna Stevilka
8|1.8. Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka | I.10. Namembna  Oznaka |.11. Namembna Oznaka
° izvora ISO izvora drzava ISO regija
£ | | |
B |I.12. Kraj izvora 1.18. Namembni kraj
a .
= Osemenjevalno sredig¢e Osemenjevalno sredise [] Gospodarstvo []
g Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [ Ladja [J Zeleznigki vagon [
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiran;
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [ Zamrznjeni []
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spriGevalom za:
Umetna reprodukcija []
1.26. Tranzit prek tretje drzave O 1.27. Tranzit prek drzav &lanic O
Tretja drzava Oznaka ISO Drzava ¢lanica Oznaka 1SO
Izhodna toc¢ka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka 1SO
Vhodna togka St. MKT Drzava &lanica Oznaka I1SO
1.28. lzvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka ISO
Izhodna toc¢ka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Identiteta darovalca Datum odvzema Koligina
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vYM3
EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev — del A

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar pofrjujem, da:

II.1. je osemenjevalno sredidt¢e za pridobivanje semena (%), v katerem je bilo navedeno seme odvzeto, pripravijeno in
skladi¢eno za trgovino, odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s poglavjema I{1){1) in I{I){1) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS (%);

1.1.1. je osemenjevalno sredigée za pridobivanje semena v obdobiju, ki je trajalo od 30 dni pred dnem prvega odvzema
navedenega semena do dne odpreme sveZega ali ohlajenega semena ali do preteka 30-dnevnega najkrajgega
obdobja skladig¢enja zamrznjenega semena:

o

=

% 11.1.1.1. bilo na ozemlju ali, v primeru regionalizacije, na delu ozemlja (') driave &lanice, ki se ni 3telo za okufeno s
g konjsko kugo v skladu s &lenom 5(2)(a) in (b) Direktive 2009/156/ES (%);

E I.1.1.2.  izpolnjevalo pogoje za gospodarstvo iz &lena 4(5) Direktive 2009/156/ES;

°

9 113 redilo le enoprste kopitarje, ki niso kazali kliniénih znakov kuZnega arteritisa enoprstih kopitarjev in nalezljivega

metritisa kobil;

I.2. so bili v sredi$ée sprejeti samo enoprsti kopitarji, ki so izpolnjevali pogoje iz élenov 4 in 5 ali élenov od 12 do 16
Direktive 2009/156/ES;

11.3. je bilo navedeno seme odvzeto Zrebcem darovalcem, ki:

1.3.1, niso kazali nobenih kliniénih znakov nalezljive bolezni pri sprejetiu v osemenjevalno sredidée za pridobivanje
semena in na dan odvzema semena;

11.3.2. s0 bili 30 dni pred dnem odvzema semena na gospodarstvih, na katerih v navedenem obdobju noben enoprsti
kopitar ni kazal nobenih kliniénih znakov kuZnega arteritisa enoprstih kopitarjev ali nalezljivega metritisa kobil;

11.3.3. najmanj 30 dni pred dnem prvega odvzema semena ter od datumov prvega vzorca iz togk 1.3.5.1, 1.3.5.2 ali
11.3.5.3 do konca obdaobja odvzema niso bili v naravnem pripustu;

11.3.4. so bili testirani s testi, ki izpolnjujejo najmanj zahteve ustreznega poglavja Priroénika diagnostiénih testov in cepiv
za kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali in so bili izvedeni v laboratoriju, ki ga je priznal pristojni
organ in ima naslednje teste vkljuéene v svojo akreditacijo v skladu s élenom 12 Uredbe (ES) &t. 882/2004 (°):

11.3.4.1. za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev (IAEK) imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali Cogginsov test)
ali encimski imunski test (ELISA) na infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom;

1.3.4.2. za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev (KAEK)

() bodisi  [II.3.4.2.1. test nevtralizacije seruma z negativnim rezultatom seruma, razredéenega v razmerju 1:4;]

(inali  [I.3.4.2.2. test izolacije virusa, verizno reakcijo s polimerazo (PCR) ali PCR v realnem éasu z negativnim

rezultatom na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca;]

11.3.4.3. za nalezljivi metritis kobil (NMK) test identifikacije povzrotitelja na 3 vzorcih (brisih), odvzetih Zrebeu darovalcu
dvakrat v razmiku najmanj 7 dni vsaj s prepucija, uretre in fosse glandis.

Vzorci niso bili v nobenem primeru odvzeti prej kot 7 dni (sistemsko zdravljenje) ali 21 dni (lokalno zdravijenje) po
zdravijenju Zrebca darovalca s protimikrobnimi sredstvi in so bili dani v transportno gojisée z aktivnim ogljem, kot
je gojiée Amies, pred odpremo v laboratori], kjer je bil zanje z negativnim rezultatom izveden test:

() bodisi  [II.3.4.3.1. izolacije bakterije Taylorella equigenitalis po kultivaciji pri mikroaerofilnih pogejih vsaj 7 dni in pripravi

vzorca v 24 urah po odvzemu vzorca darovalcu ali v 48 urah, kadar so vzorci ohlajeni med prevozom;]
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev - del A
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.
(") in/ali [.3.4.3.2, dologanja genoma bakterije Taylorella equigenitalis s PCR ali PCR v realnem ¢asu, izvedenim v

1.3.5.

&) [1.3.5.1.

&y [.3.5.2.

(%) [1.3.5.3.

48 urah po odvzemu vzorcev darovalcu;)

50 bili v vsakem primeru testirani po vsaj enem od programov testiranja iz toék 11.3.5.1, 11.3.5.2 in 1.3.5.3, z
rezultati, opredeljenimi v tocki 11.3.4:

#rebec darovalec je neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredi$éu za pridobivanje semena najmanj 30 dni pred
dnem prvega odvzema in v obdobju odvzema navedenega semena ter noben enoprsti kopitar v osemenjevalnem
sredidéu za pridobivanje semena ni prigel v neposreden stik z enoprstim kopitarjem z niZjim zdravstvenim
statusom od statusa Zrebca darovalca.

Testi iz todke 1.3.4 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih () Zrebcu darovalcu najman] enkrat letno na zaéetku
pripustne sezone ali pred prvim odvzemom semena, namenjenega za trgovino s sveZim, ohlajenim ali zamrz-
njenim semenom, in najmanj 14 dni od zadetka vsaj 30-dnevnega obdobja nastanitve pred prvim odvzemom
semena;]

Zrebec darovalec je bival v osemenjevalnem srediséu za pridobivanje semena najmanj 30 dni pred dnem prvega
odvzema in v obdobju odvzema navedenega semena, vendar je zapustil sredise pod pristojnostjo veterinarja
sredisa za neprekinjeno obdobje, ki je bilo krajSe od 14 dni, in/ali drugi enoprsti kopitar v srediséu je pridel v
neposreden stik z enoprstim kopitarjem z niZjim zdravstvenim statusom.

Testi iz todke 11.3.4 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (7) #rebcu darovalcu najman] enkrat letno na zadetku
pripustne sezone ali pred prvim odvzemom semena, namenjenega za trgovino s sveZim, ohlajenim ali zamrz-
njenim semenom, in najmanj 14 dni od zadetka vsaj 30-dnevnega obdobja nastanitve pred prvim odvzemom
semena,

v obdobju odvzema semena, namenjenega za trgovino s sveZim, ohlajenim ali zamrznjenim semenom, so bili za
Zrebca darovalca izvedeni testi iz tocke 11.3.4, in sicer:

(@) za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev je bil eden od testov iz todke 11.3.4.1 nazadnje izveden na vzorcu
krvi, odvzetem (7) ne veé kot 90 dni pred dnem odvzema navedenega semena;

(b) za kuzni arteritis enoprstih kopitarjev:

(") bodisi [ie bil eden od testov iz totke 11.3.4.2 nazadnje izveden na vzorcu, odvzetem () ne veé kot 30 dni
pred dnem odvzema navedenega semena;]

(1) alf [ie bil eden od testov iz toéke 11.3.4.2.2 izveden na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca,
odvzalaga (") ne veé kot 6 mesecev pred dnem odvzema navedenega semena, vzorec krvi,
odvzet (") Zrebcu darovalcu v 6-meseénem obdobju, pa je pozitivno reagiral na test nevtralizacije
seruma za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev v razredéini seruma veé kot 1:4;]

(©) za nalazll;vi metritis kobil je bil eden od testov iz totke 11.3.4.3 nazadnje izveden na 3 vzorcih (brisih),
odvzetih (') ne ved kot 60 dni pred dnem odvzema navedenega semena

(") bodiisi [dvakrat v razmiku najmanj 7 dni;]
(") ali [enkrat in s PCR ali PCR v realnem &asu;]]

Zrebec darovalec ne izpolnjuje pogojev, dologenih v toékah 1.6(a) in (b) poglavja Il Priloge D k Direktivi
92/65/EGS, seme pa je odvzeto za trgovino z zamrznjenim semenom.

Testi iz todk 11.3.4.1, 11.3.4.2 in 11.8.4.3 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (7) Zrebcu darovalcu najmanj enkrat
letno na zacetku pripustne sezone,

testi iz todk 11.3.4.1 in 1.3.4.3 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (7) Zrebcu darovalcu v obdobju skladié&enja
semena najman| 30 dni od dne odvzema semena in preden se seme odstrani iz osemenjevalnega sredista za
pridobivanje semena, ne manj kot 14 dni in ne veé kot 90 dni po odvzemu navedenega semena,
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EVROPSKA UNIJA

Seme enoprstih kopitarjev - del A

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

in (‘)bad:'sf [testi na kuZni arteritis enoprstih kopitarjev iz tocke 11.3.4.2 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (7) v
obdobju skladiséenja semena najmanj 30 dni od dne odvzema semena in preden se seme odstrani iz
osemenjevalnega srediséa za pridobivanje semena ali uporabi, ne manj kot 14 dni in ne veé kot 90 dni
po odvzemu navedenega semena;]

(") ali [s testom izolacije virusa PCR ali PCR v realnem &asu z negativnim rezultatom na vzorcih alikvota
celotnega semena Zrebca darovalca, odvzetega (7) dvakrat letno v razmiku najmanj 4 mesecev, je bilo
potrjeno, da seropozitivni Zrebec ni prenasalec kuznega arteritisa enoprstih kopitarjev, in Zrebec daro-
valec je pozitivno reagiral na nevtralizacijo seruma v razredéini seruma 1:4 pri testu nevtralizacije
seruma za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev;]]

1.3.6. so bill testirani s testi iz tocke 11.3.5 na vzorcih, odvzetih na naslednje datume:
g o Datum zaéetka (7) Datum vzoréenja za teste (7)
E &
8 = KAEK 11.3.4.2. NMK 11.3.4.3.
3 2
'_g £ Kraj bivanja | Odvzem IAEK
= = darovalca semena 11.3.4.1. Vzorec
= g* Vzorec krvi semena 1. vzorec 2. vzorec
g @
(") bodisi [Il.4. semenu niso bili dodani nobeni antibiotiki;]
(" ali [il.4. semenu so bili dodani naslednji antibiotiki ali kombinacija antibiotikov za ustvarjanje koncentracije v zadnji
razred&ini semena, ki znaga najmanj (%):
il
11.5. je bilo navedeno seme:
I.5.1. odvzeto, pripravijeno, skladisé¢eno in prevoZeno pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz poglavij II{I)(1) in HI{1)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
I1.5.2. v primeru zamrznjenega semena skladidéeno najmanj 30 dni od dne odvzema semena;
11.5.3. poslano v kraj natovarjanja v zapecatenem kontejnerju v skladu s toéko 1.4 poglavia IlI{l) Priloge D k Direktivi

92/65/EGS, oznacenem s Stevilko iz rubrike 1.23.
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev — del A

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12:  Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi$éu za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.

Rubrika 1.13:  Namembni kraj ustreza osemenjevalnemu sredidéu za pridobivanje ali skladi$enje semena ali namembnemu
gospodarstvu.

Rubrika 1.23:  Navedeta se identifikacija kontejnerja in $tevilka zalivke.

Rubrika 1.31:  Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/lll.

Del II:

Okrajgave:
IAEK-1
IAEK-2
KAEK-B1
KAEK-B2
KAEK-S1
KAEK-52
NMK-11
NMK-12
NMK-21
NMK-22

Navodila:

Navodila za izpolnjevanje tabele iz tocke 1.3.6:

V spodnjem primeru je treba za vsako seme z identifikacijo v stolpcu A opisati program testiranja (to¢ke 11.3.5.1, 11.3.5.2
in‘ali 11.3.5.3) v stolpcu B, v stolpcih C in D pa je treba navesti zahtevane datume.

V zgornjo vrstico stolpcev od 5 do 9 tabele se vnesejo datumi odvzema vzorcev za laboratorijsko testiranje pred prvim
odvzemom navedenega semena, kakor se zahteva v to¢kah 11.3.5.1, 11.3.5.2 in 1.3.5.3; v spodnjem primeru so to rubrike
IAEK-1, KAEK-B1 ali KAEK-S1 ter NMK-11 in NMK-12.

V spodnjo vrstico stolpcev od 5 do 9 tabele se vnesejo datumi odvzema vzorcev za ponovno laboratorijsko testiranje,
kakor se zahteva v tocki 11.3.5.2 ali 11.3.5.3; v spodnjem primeru so to polja IAEK-2, KAEK-B2 ali KAEK-52 ter NMK-21

infekciozna anemija enoprstih kopitarjev (JAEK) - 1. testiranje

IAEK - 2. testiranje

kuZni arteritis enoprstih kopitarjev (KAEK) - 1. testiranje vzorca krvi
KAEK - 2. testiranje vzorca krvi

KAEK - 1. testiranje vzorca semena

KAEK - 2. testiranje vzorca semena

nalezljivi metritis kobil (NMK) - 1. testiranje 1. vzorca

NMK - 1. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-11

NMK - 2. testiranje 1. vzorca

NMHK - 2. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-21

in NMK-22,
,% Datum zacetka () Datum vzoréenja za teste (7)
Z =
g ] KAEK 11.3.4.2. NMK 11.3.4.3.
g5 2
5 § £ Kraj bivanja | Odvzem IAEK
o g darovalca semena 1.3.4.1. . Vzorec
= E Vzorec krvi samaia 1. vzorec 2. vzorec
IAEK-1 KAEK-B1 KAEK-S1 NMK-11 NMK-12
A B C D
IAEK-2 KAEK-B2 KAEK-S2 NMK-21 NMK-22
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev - del A
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

Meustrezno értati.

(1

(%) Samo odabrena osemenjevalna sredi$éa za pridobivanje semena, ki so v skladu s &lenom 11(4) Direktive 92/65/EGS na
seznamu na spletni strani Komisije:
http:/fec.europa.eufood/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.

(3) UL L 268, 14.9.1992, str. 54.

(%) UL L 192, 23.7.2010, str. 1.

(%) UL L 165, 30.4.2004, str. 1.

(8) Preértati programe, ki se ne uporabljajo za posiljko.

(") Vstaviti datum v tabelo v to&ki 11.3.6. (glej navodila v delu Il opomb).

(8) Vstaviti imena in koncentragije.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spriéevalu.

Uradni veterinar

Ime (s tiskanimi érkami): lzobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL B

Vzorec veterinarskega spri¢evala IB za trgovino znotraj Unije s posiljkami zalog
semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega in skladisCenega v skladu
z Direktivo 92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014, ki so
odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjevalnega sredisca za
pridobivanje semena, kjer je bilo seme odvzeto

EVROPSKA UNIJA

Spriéevalo za trgovino znotraj Unije

(znanstveno ime)

1.1, Posiljatelj l.2. Referenéna Stevilka l.2.a. Lokalna referenéna
Ime spritevala Stevilka
Naslov 1.3.  Osredniji pristojni organ
Postna Stevilka —
= 1.4, Lokalni pristojni organ
@ [15. Prejemnik 1.6.
2 Ime
E Naslov 1.7
% Postna Stevilka
818, Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka | 1.10. Namembna  Oznaka 1.11. Namembna  Oznaka
.E izvora ISO izvora drzava ISO regija
2 I | \
B |1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
o .
= Osemenjevalno sredisée [ Osemenjevalno sredidde [] Gospodarstvo []
3 Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Poétna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.117.
Letalo [ Ladja [J Zeleznigki vagon [J
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [J
|dentifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [ Zamrznjeni [J
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukeija [J
1.26. Tranzit prek tretje drZzave O 1.27. Tranzit prek drZav ¢lanic O
Tretja drzava Oznaka 1SO Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
Izhodna tocka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
Vhodna to¢ka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
1.28. Izvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka 1SO
|zhodna to¢ka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Identiteta darovalca Datum odvzema Koli¢ina
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EVROPSKA UNIJA

Seme enoprstih kopitarjev - del B

Del lI: Certificiranje

I.1.

I.1.1.

I.2.

1.3

1.3.1.

.3.2.

11.3.3.

1.3.4.

1.1.1.1.

I.1.1.2.

1.1.1.3.

Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da:

je osemenjevalno sredisée za pridobivanje semena (%), v katerem je bilo navedeno seme odvzeto, pripravijeno in
skladiséeno za trgovino, odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s poglaviem I(1)(1) in poglaviem I{I1){1)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

je osemenjevalno sredis¢e za pridobivanje semena v obdobju, ki je trajalo od 30 dni pred dnem prvega odvzema
navedenega semena do dne odpreme sveZega ali ohlajenega semena ali do preteka 30-dnevnega obdobja
skladiséenja zamrznjenega semena:

bilo na ozemlju ali, v primeru regionalizacije, na delu ozemlja (') drfave &lanice, ki se ni Stelo za okufeno s
konjsko kugo v skladu s &lenom 5(2)(a) in (b) Direktive 2009/156/ES (%);

izpolnjevalo pogoje za gospodarstvo iz élena 4(5) Direktive 2009/156/ES (%);

redilo le enoprste kopitarje, ki niso kazali kliniénih znakov kuZnega arteritisa enoprstih kopitarjev in nalezljivega
metritisa kobil;

so bili v sredidte sprejeti samo enoprsti kopitarji, ki so izpolnjevali pogoje iz élenov 4 in 5 ali élenov od 12 do 16
Direktive 2009/156/ES (°);

je bilo navedeno seme odvzeto Zrebcem darovalcem, ki:
niso kazali nobenih kliniénih znakov nalezljive bolezni pri sprejetju v sredisée in na dan odvzema semena;

so bili 30 dni pred dnem odvzema semena na gospodarstvih, na katerih v navedenem obdobju noben enoprsti
kopitar ni kazal nobenih kliniénih znakov kuZnega arteritisa enoprstih kopitarjev ali nalezljivega metritisa kobil;

najman] 30 dni pred dnem prvega odvzema semena ter od datumov prvega vzorca iz todk 1.3.5.1, 11.3.5.2 ali
11.3.5.3 do konca obdobja odvzema niso bili v naravnem pripustu;

so bill testirani z naslednjimi testi, ki izpolnjujejo najman]j zahteve ustreznega poglavja Priroénika diagnostiénih
testov in cepiv za kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali in so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih v
skladu z enim od programov iz totke 11.3.5., v laboratoriju, ki ga je priznal pristojni organ:

(") bodisi [I.3.4.1. z imunodifuzijskim testom v agarskem gelu (Cogginsov test) na infekciozno anemijo
enoprstih kopitarjev (IAEK) z negativnim rezultatomn]

() ali [I.3.4.1. s testom ELISA na infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev (IAEK) z negativnim rezultatom]

(") bodisi [I.3.4.2. s testom newvtralizacije seruma za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev (KAEK) z negativnim
rezultatom seruma, razredéenega v razmerju 1:4]

(") ali [I.3.4.2. s testom izolacije virusa za kuzni arteritis enoprstih kopitarjev (KAEK) z negativnim rezulta-
tom, izvedenim na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca)

1.3.4.3. s testom identifikacije povzroditelja za nalezljivi metritis kobil (NMK), izvedenim dvakrat na
vzorcih, odvzetih v razmiku 7 dni, z izolacijo bakterije Taylorella equigenitalis po 7-14-
dnevni kultivaciji iz predsemenske tekoéine ali vzorca semena in iz genitalnih brisov,
odvzetih vsa] s prepucija, uretre in fosse urethralis, z negativnim rezultatom v vsakem
primeru;
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev — del B
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.
11.3.5. so bili v vsakem primeru testirani po vsaj enem od programov testiranja (%) iz tock 11.3.5.1, I1.3.5.2 in 1.3.5.3, z

1.3.5.1.

1.3.5.2.

rezultati, opredeljenimi v tocki 11.3.4:

Zrebec darovalec je neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredid¢u za pridobivanje semena najmanj 30 dni pred
dnem prvega odvzema in v navedenem obdobju odvzema semena ter noben enoprsti kopitar v osemenjevalnem
srediféu za pridobivanje semena ni prisel v neposreden stik z enoprstim kopitarfjem z niZjim zdravstvenim
statusom od statusa Zrebca darovalca.

Testi iz todke 11.3.4 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (5) pred prvim odvzemom semena in najman] 14 dni po
dnevu zaéetka najmanj 30-dnevnega obdobja bivanja;

Zrebec darovalec je bival v osemenjevalnem srediséu za pridobivanje semena najmanj 30 dni pred dnem prvega
odvzema in v obdobju odvzema navedenega semena, vendar je zapustil sredife pod pristojnostjo veterinarja
srediéta za neprekinjeno obdobje, ki je bilo kraj§e od 14 dni, in/ali drugi enoprsti kopitar v sredi$éu je prisel v
neposreden stik z enoprstim kopitarjem z niZjim zdravstvenim statusom.

Testi iz tocke 1.3.4 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (°) pred prvim odvzemom semena v pripustni sezoni ali
obdobjem odvzema v letu odvzema navedenega semena in najmanj 14 dni po dnevu zadetka najmanj 30-dnev-
nega obdobja bivanja,

test iz tocke 11.3.4.1 za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev je bil nazadnje izveden na vzorcu krvi, odvze-
tem (%) ne ve& kot 90 dni pred odvzemom navedenega semena,

(') bodisi  [eden od testov iz todke 1.3.4.2 za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev je bil nazadnje izveden na
vzoreu, odvzetem (%) ne ved kot 30 dni pred odvzemom navedenega semena]

(') ali [test izolacije virusa za kuZni arteritis enoprstih kopilarjevﬁ]e bil izveden z negativnim rezultatom na
alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca, odvzetega (°) ne veé kot 6 mesecev pred odvzemom
navedenega semena, vzorec krvi, advzet na isti datum (°), pa je pozitivno reagiral na test nevtralizacije
seruma za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev v razredéini seruma veé kot 1:4]

test iz todke 11.3.4.3 na nalezljivi metritis kobil je bil nazadnje izveden na vzorcih, odvzetih (°) ne ved
kot 80 dni pred odvzemom navedenega semena;
testi iz todke 11.3.4 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih (%) pred prvim odvzemom semena v pripustni sezoni ali

obdobjem odvzema v letu odvzema navedenega semena,

testi iz tocke 11.3.4 so bili nazadnje izvedeni na vzorcih, odvzetih () ne manj kot 14 dni in ne ve& kot 90 dni po
odvzemu navedenega semena;
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev — del B
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.
11.3.6. so bili testirani s testi iz tocke 11.3.5 na vzorcih, odvzetih na naslednje datume:
” Datum zadetka (%) Datum vzoréenja za teste (%)
g e
=5 Sa KAEK 11.3.4.2. NMK 11.3.4.3.
£5 8'@ Kraj bivanja | Odvzem IAEK
0. o= darovalca semena 11.3.4.1. Vzorec
= Vzorec ki Wit 1. vzorec 2. vzorec

(") bodisi [Il.4. semenu niso bili dodani nobeni antibiotiki;]

(") ali [Il4.  semenu so bili dodani naslednji antibiotiki ali kombinacija antibiotikov za ustvarjanje koncentracije v zadnji
razredéini semena, ki znasa najmanyj (5):
1]

11.5. je bilo navedeno seme:

11.5.1. odvzeto, pripravijeno, skladiéeno in prevoZeno pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz poglavij II{1){1) in HI{I)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

11.5.2. poslano v kraj natovarjanja v zapefatenem kontejnerju v skladu s toéko 1.4 poglavia lIl{l) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS, oznadenem s Stevilko iz rubrike 1.23.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12: Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi$éu za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.

Rubrika 1.13: Mamembni kraj ustreza osemenjevalnemu srediéu za pridobivanje ali skladi3éenje semena ali namemb-
nemu gospodarstvu.

Rubrika 1.23: Navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.
Rubrika 1.31: Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/lill.

Stevilka odobritve srediééa ustreza tevilki odobritve osemenjevalnega srediéa iz rubrike 1.12., v katerem je
bilo seme odvzeto.
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev - del B
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spri¢evala | Il.b.

Del II:

Mavodila za izpolnjevanje tabele iz tocke 11.3.6.:

Okrajave:
IAEK-1 infekciozna anemija enoprstih kopitarjev (IAEK) - 1. testiranje
IAEK-2 IAEK - 2. testiranje
KAEK-B1 ku#ni arteritis enoprstih kopitarjev (KAEK) - 1. testiranje vzorca krvi
KAEK-B2 KAEK - 2. testiranje vzorca krvi
KAEK-S1 KAEK - 1. testiranje vzorca semena
KAEK-S2 KAEK - 2. testiranje vzorca semena
NMK-11  nalezljivi metritis kobil (NMK) - 1. testiranje 1. vzorca
NMK-12  NMK - 1. testiranje 2. vzorca, odvzetega 7 dni po NMK-11
NMK-21  NMK - 2. testiranje 1. vzorca

NMK-22  NMK - 2. testiranje 2. vzorca, odvzetem 7 dni po NMK-21

Navodila:

V spodnjem primeru je treba za vsako seme z identifikacijo v stolpcu A opisati program testiranja (to¢ke 11.3.5.1, 11.3.5.2
in/ali 11.3.5.3) v stolpeu B, v stolpcih C in D pa je treba navesti zahtevane datume.

V zgornjo vrstico stolpcev od 5 do 9 tabele se vnesejo datumi odvzema vzorcev za laboratorijsko testiranje pred prvim
odvzemom navedenega semena, kakor se zahteva v to¢kah 11.3.5.1, 11.3.5.2 in 1.3.5.3; v spodnjem primeru so to rubrike
IAEK-1, KAEK-B1 ali KAEK-S1 ter NMK-11 in NMK-12.

V spodnjo vrstico stolpcev od 5 do 9 tabele se vnesejo datumi odvzema vzorcev za ponovno laboratorijsko testiranje,
kakor se zahteva v tocki 11.3.5.2 ali 11.3.5.3; v spodnjem primeru so to polja IAEK-2, KAEK-B2 ali KAEK-52 ter NMK-21

in NMK-22.
g Datum zaéetka (%) Datum vzoréenja za teste ()
s g
g8 B KAEK 11.3.4.2. NMK 11.3.4.3.
S 5 E Kraj bivanja | Odvzem JAEK
3 5 darovalca semena 1.3.4.1. Vzorec
r!c'_, Vzorec krvi safiena 1. vzorec 2. vzorec
IAEK-1 KAEK-B1 KAEK-51 NMK-11 NMK-12
A B c D
|AEK-2 KAEK-B2 KAEK-52 NMK-21 NMK-22

Meustrezno Ertati.

—

(2

Samo odobrena osemenjevalna sredid¢a za pridobivanje semena, ki so v skladu s é&lenom 11(4) Direktive Sveta
92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eufood/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.

@) UL L 192, 23.7.2010, str. 1.
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev — del B

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

(%) Preértati programe, ki se ne uporabljajo za posiljko.
(%) Vstaviti datum v tabelo v tocki 11.3.6. (glej navodila v delu Il opomb).
(%) Vstaviti imena in koncentracije.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni veterinar

Ime (s tiskanimi &rkami): |zabrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: &t. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL C
Vzorec veterinarskega spri¢evala IC za trgovino znotraj Unije s posiljkami zalog
semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega in skladisCenega v skladu
z Direktivo 92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki so odpremljene po
31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za pridobivanje
semena, kjer je bilo seme odvzeto
EVROPSKA UNIJA Spriéevalo za trgovino znotraj Unije
1.1, Posiljatelj l.2. Referenéna stevilka l.2.a. Lokalna referenéna
Ime spritevala Stevilka
Naslov 1.3.  Osredniji pristojni organ
- Postna Stevilka
= 1.4, Lokalni pristojni organ
B
¢ 15 Prejemnik 16.
= Ime
,g Naslov 7.
g Postna Stevilka
218 Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka | 1.10. Namembna  Oznaka 1.11. Namembna Oznaka
,; izvora ISO izvora drzava ISO regija
g | | | | |
S 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
;. Osemenjevalno sredi¢e Osemenjevalno sredige [] Gospodarstvo []
g Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [ Ladja [ Zeleznigki vagon [J
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo []
|dentifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj

Zamrznjeni []

1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukcija []

1.26. Tranzit prek tretje drzave | 1.27. Tranzit prek drzav Glanic |
Tretja drzava Oznaka 1SO Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
Izhodna tocka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka 1SO
Vhodna toc¢ka §t. MKT Drzava ¢lanica Oznaka I1SO

1.28. Izvoz O 1.29.

Tretja drzava Oznaka 1SO
Izhodna tocka Oznaka
1.30.

1.31. Identifikacija blaga

Vrsta Identiteta darovalca Datum odvzema Koli¢ina
(znanstveno ime)
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vYM3
EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev - del C

II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar pofrjujem, da:

I.1. je osemenjevalno sredisée za pridobivanje semena (%), v katerem je bilo navedeno seme odvzeto, pripravijeno in
skladi&éeno za trgovino:

I1.1.1. odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s pogoji iz poglavija | Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

o |12 na ozemlju ali, v primeru regionalizacije, na delu ozemlja (') drzave élanice, ki se od dne odvzema semena do dne
b= odpreme sveZega/ohlajenega (') semena ali do konca 30-dnevnega obveznega obdobja skladiséenja zamrznje-
% nega semena (') ni ételo za okuZeno s konjsko kugo v skladu s élenom 5(2)(a) in (b) Direktive 2009/156/ES (%);
5

o |13 v obdobju, ki traja od 30 dni pred dnem odvzema semena do dne odpreme svezega/ohlajenega (') semena ali do
& konca 30-dnevnega obveznega obdobja skladiéenja zamrznjenega semena (), izpolnjevalo pogoje iz ¢lena 4
g Direktive 2009/156/ES;

11.1.4. v obdobiju, ki traja od 30 dni pred dnem odvzema semena do dne odpreme sveZega/ohlajenega (') semena ali do
konca 30-dnevnega obveznega obdobja skladitenja zamrznjenega semena ('), redilo le enoprste kopitarje, ki
niso kazali kliniénih znakov kuZnega arteritisa enoprstih kopitarjev in nalezljivega metritisa kobil;

II.2. so bili vsi enoprsti kopitarji sprejeti v sredisée v skladu z doloébami &lenov 4 in 5 Direktive 2009/156/ES (°);

11.3. je bilo navedeno seme odvzeto Zrebcem darovalcem, Ki:

11.3.1. na dan odvzema semena niso kazali kliniénih znakov nalezljive bolezni;

11.3.2. najmanj 30 dni pred odvzemom semena niso bili v naravnem pripustu;

11.3.3. so bili zadnjih 30 dni pred odvzemom semena na gospodarstvih, kjer noben enoprsti kopitar ni kazal kliniénih
znakov kuZnega arteritisa enoprstih kopitarjev;

11.3.4. so bili zadnjih 60 dni pred odvzemom semena na gospodarstvih, kjer noben enoprsti kopitar ni kazal kliniénih
znakov nalezljivega metritisa kobil;

11.3.5. po maji najboljsi vednosti in kolikor sem lahko preveril, zadnjih 15 dni pred odvzemom semena niso bili v stiku z
enoprstimi kopitarji, zbolelimi za nalezljivo boleznijo;

11.3.6. so bili testirani z naslednjimi testi za zdravje Zivali v laboratoriju, ki ga je priznal pristojni organ, v skladu s
programom testiranja iz tocke 11.3.7.:

[I.3.6.1. z imunodifuzijskim testom v agarskem gelu (Cogginsov test) na infekciozno anemijo
enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom]

in (") bodisi [.3.6.2. s testom nevtralizacije seruma za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev z negativnim

rezultatom seruma, razredéenega v razmerju 1:4, in]

()ali [I.3.6.2. s testom izolacije virusa za kuZni arteritis enoprstih kopitarjev z negativnim rezultatom,
izvedenim na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca,]
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev - del C
II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala | Il.b.
in 1.3.6.3. s testom identifikacije povzrotitelja za nalezljivi metritis kobil, izvedenim dvakrat na

1.3.7.

1.3.7.1.

.3.7.2.

1.3.7.3.

1.4,

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12:

Rubrika 1.13:

Rubrika 1.23:

vzorcih, odvzetih Zrebcu darovalcu v razmiku 7 dni, z izolacijo bakterije Taylorella equi-
genitalis iz predsemenske tekocine ali vzorca semena in iz genitalnih brisov, odvzetih
vsaj s prepucija, uretre in fosse urethralis, z negativnim rezultatom v vsakem primeru;

so bili testirani po enem od naslednjih programov testiranja (*):

Zrebec darovalec je neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredi$éu za pridobivanje semena najmanj 30 dni pred
odvzemom semena in v obdobju odvzema ter noben enoprsti kopitar v osemenjevalnem sredi$éu za pridobi-
vanje semena v navedenem obdobju ni prigel v neposreden stik z enoprstim kopitarjem z niZjim zdravstvenim
statusom od statusa Zrebcev darovalcev.

Testi iz tocke 11.3.8 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih dne (%), inv
primeru nalezljivega metritisa kobil na drugem vzorcu, odvzetem dne ... (5), kar je
najman] 14 dni po zadetku navedenega obdobja bivanja in najmanj na zaéetku pripustne sezone;

Zrebec darovalec ni neprekinjeno bival v osemenjevalnem sredi$éu za pridobivanje semena ali je drug enoprsti
kopitar v sredi$éu prisel v stik z enoprstim kopitarjem z niZjim zdravstvenim statusom od Zrebca darovalca.

(%), in v primeru nalezljivega
(%), kar je v 14 dneh pred prvim

Testi iz toéke 11.3.6 so bili izvedeni na vzorcih, odvzetih dne ...
metritisa kobil na drugem vzorcu, odvzetem dne
odvzemom semena in najmanj na zadetku pripustne sezone,

test iz toéke 11.3.6.1 na infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev je bil nazadnje izveden na vzorcu
krvi, odvzetem dne ..., (%), kar ni ve& kot 120 dni pred odvzemom navedenega
semena,

(') bodisi  [eden od testov iz tocke 11.3.6.2 na kuzni arteritis enoprstih kopitarjev je bil nazadnje izveden na
vzorcu, odvzetem dne (%), kar ni ved kot 30 dni pred odvzemom
navedenega semena;]

(Y ali [s testom izolacije virusa, ki je bil izveden na alikvotu celotnega semena Zrebca darovalca,
odvzetega dne (%), kar ni ve& kot eno leto pred odvzemom navedenega
semena, je bilo potrjeno, da seropozitivni Zrebec ni prenasalec kuZnega arteritisa enoprstih
kopitarjev;]

testi iz tocke 11.3.6 so bili v 30-dnevnem obveznem obdobju skladi$éenja zamrznjenega semena in ne manj kot
14 dni po odvzemu semena izvedeni na vzorcih, odvzetih dne (%), in v primeru
nalezljivega metritisa kobil na drugem vzorcu, odvzetem dne O

je bilo navedeno seme odvzeto, pripravljeno, skladi$éeno in prevozeno pod pogaji, ki so v skladu z zahtevami iz
poglavij Il in Il Priloge D k Direktivi 92/65/EGS.

Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredidéu za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.

Mamembni kraj ustreza osemenjevalnemu srediséu za pridobivanje ali skladi3enje semena ali namembnemu
gospodarstvu.

Mavedsta se identifikacija kontejnerja in stevilka zalivke.
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev - del C

II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala | Il.b.

Rubrika 1.31: Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/lll.

Stevilka odobritve sredis¢a ustreza étevilki odobritve osemenjevalnega srediééa iz rubrike 1.12., v katerem je
bilo seme odvzeto.

Del II:
(") Neustrezno értati.

(®) Samo odobrena osemenjevalna srediiéa za pridobivanje semena, ki so v skladu s &élenom 11(4) Direktive 92/65/EGS na
seznamu na spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm
(¥ UL L 192, 23.7.2010, str. 1.
(%) Preértati programe, ki se ne uporabljgjo za posiljko.
(%) Vstaviti datum.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spridevalu.

Uradni veterinar ali uradni inSpektor

Ime (s tiskanimi érkami): |zobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

2Zig:
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DEL D

Vzorec veterinarskega spri¢evala ID za trgovino znotraj Unije s posiljkami
semena enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega in skladisCenega v skladu
z Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru 2014, in posiljkami zalog semena
enoprstih kopitarjev, odvzetega, pripravljenega in skladis¢enega v skladu z Dire-
ktivo 92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom 2014 ali pred
1. septembrom 2010, ki so odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega
osemenjevalnega sredis¢a za skladiS¢enje semena

EVROPSKA UNIJA

Spriéevalo za trgovino znotraj Unije

(znanstveno ime)

1.1, Poésiljatelj I.2.  Referencna Stevilka l.2.a. Lokalna referenéna
Ime spridevala Stevilka
Naslov 1.8.  Osredniji pristojni organ
. Postna Stevilka -
g 1.4, Lokalni pristojni organ
,§ 1.5, Prejemnik 1.6. Stevike zadevnih originalnih  Stevilke spremnih
= Ime sprieval dokumentov
2 Naslov 7
5] 7.
g Poétna Stevilka
Q|1.8. Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka [ 1.10. Namembna  Oznaka 1.11. Namembna  Oznaka
° izvora I1SO izvora drZava ISO regija
E | | I | |
B | 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
o
= Osemenjevalno sredis¢e [] Osemenjevalno sredigée [ Gospodarstvo []
g Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
.14, 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [J Ladja [J Zeleznigki vagon ]
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [
|dentifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koligina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Zamrznjeni [
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spriSevalom za:
Umetna reprodukcija []
1.26. Tranzit prek tretje drzave O 1.27. Tranzit prek drZav €lanic O
Tretja drzava Oznaka I1SO Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
Izhodna tocka Oznaka Drzava &lanica Oznaka I1SO
Vhodna to¢ka §t. MKT Drzava ¢&lanica Oznaka ISO
1.28. Izvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka I1SO
Izhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Identiteta darovalca Datum odvzema Koligina
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EVROPSKA UNIJA

Seme enoprstih kopitarjev - del D

Del ll: Certificiranje

(" bodisi  [II.1.

(") bodisi
(") all
(" ali
(") alf

() ali 1.

(1) bodisi

(") all
(" ali
(") ali
() ali

(Mali (1.

(") bodisi
(") ali
("yal
(") ali
(ali

I.2.

I.3.

Opombe
Del I:

II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da je bilo navedeno seme:

Rubrika 1.6: Stevilke zadevnih originalnih spriceval ali spremnih dokumentov ustrezajo serijskim $tevilkam posameznih
uradnih dokumentov ali veterinarskih spri¢eval [INTRA ali SVVD], ki so spremljali navedeno seme od odobre-
nega osemenjevalnega sredi¢a za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto, do navedensga
osemenjevalnega sredifa za skladid¢enje semena. Temu sprievalu je treba priloZiti originaine izvode teh
dokumentov ali sprieval ali uradno potrjene kopije navedenih dokumentov.

odvzeto, pripravijeno in skladiS¢eno najmanj 30 dni takoj po odvzemu v odobrenem osemenjevalnem
sredi$éu za pridobivanje semena (%) v drzavi &lanici, kjer je bilo seme odvzeto, in ki se upravija in
nadzira v skladu s poglaviema I(1)(1) in I{l1)(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS (°) ter od koder je bilo
seme preneseno v osemenjevalno srediste za skladisenje semena iz rubrike 1.12. v isti drZavi Elanici,
kier je bilo seme odvzeto, pod pogoji glede zdravstvenega varstva Zivali in izdajanja veterinarskih
spriceval, ki so najmanj enako strogi kot pogoji iz:

[dela A Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[dela B Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[dela C Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[Odloébe 95/307/ES;]]

odvzeto, pripravijeno in skladi$¢eno najmanj 30 dni tako] po odvzemu v odobrenem osemenjevalnem
sredi$éu za pridobivanje semena (%) v Uniji, ki se upravija in nadzira v skladu s poglaviema I{l)(1) in
I{I1)(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, ter je bilo preneseno v osemenjevalno sredidée za skladidéenje
semena Iz rubrike 1.12 v skladu z:

[delom A Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[delom B Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[delom C Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[delom D Priloge | k Sklepu 2010/470/EU;]

[Odlogbo 95/307/ES;]]

odvzeto, pripravijeno in skladi$éeno v odobrenem osemenjevalnem sredidéu za pridobivanje seme-
na(?) v tretji drzavi ali delih njenega ozemlja s seznama v stolpcih 2 in 4 Priloge | k Odlo&bi
2004/211/ES, ki se upravija in nadzira v skladu s poglavjema I(I}(1) in I(ll){1) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS, ter je bilo uvoZeno v Unijo na podlagi élena 4 Odloébe 2004/211/ES v skladu z:

[oddelkom A dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/471/EU;]
[oddelkom B dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/471/EU;]
[oddelkom C dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/471/EU;]
[oddelkom D dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/471/EU;]
[Odloébo 96/539/ES;]]

skladi$eno v odobrenem osemenjevalnem srediééu za skladidenje semena (%) iz rubrike .12, ki se
upravija in nadzira v skladu s poglaviema I{I}(2) in I(I)(2) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

poslano v kraj natovarjanja v zapecatenem kontejnerju v skladu s to€ko 1.4 poglavja Ili{l) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS, oznatenem s Stevilko iz rubrike 1.23.
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EVROPSKA UNIJA Seme enoprstih kopitarjev — del D

. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spridevala | Il.b.

Rubrika 1.12:  Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredis¢u za skladi$éenje semena, iz katerega je bilo seme odpremljeno.

Rubrika 1.13:  Namembni kraj ustreza osemenjevalnemu sredi$u za pridobivanje ali skladi¢enje semena ali namembnemu
gospodarstvu.

Rubrika 1.23:  Navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.31:  Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Illl.

Del II:
(") Neustrezno &rtati.

(3 Samo odobrena osemenjevalna sredigga za pridobivanje ali skladienje semena, ki so v skladu s &lenom 11(4) ali
¢lenom 17(3)(b) Direktive 92/65/EGS na seznamu na spletnih straneh Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm;
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/equine/index_en.htm.

(®) UL L 268, 14.9.1992, str. 54.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni veterinar ali uradni indpektor

Ime (s tiskanimi &rkami): |zobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:
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PRILOGA 11

Vzorci veterinarskih spric¢eval za trgovino znotraj unije s poSiljkami jajénih
celic in zarodkov enoprstih kopitarjev

DEL A

Vzorec veterinarskega spricevala I1IA za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev, odvzetih ali pridobljenih v skladu
z Direktivo 92/65/EGS po 30. septembru 2014, ki jih je odpremila odobrena
skupina za zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke
odvzela;

EVROPSKA UNIJA Spriéevalo za trgovino znotraj Unije

1.1, Posiljatel] l.2. Referenéna stevilka l.2.a. Lokalna referenéna
Ime spriGevala Stevilka
Naslov ———

1.8.  Osredniji pristojni organ
Postna Stevilka
I.4.  Lokalni pristojni organ
<
% (15, Prejemnik 1.6.
a Ime
,g Naslov 7.
3 Postna Stevilka
2 1.8. Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka | 1.10. Namembna  Oznaka 1.11. Namembna  Oznaka
i3 izvora ISO izvora drzava ISO regija
5 | | |
& | 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
g Skupina za zbiranje zarodkov [] Gospodarstvo []  Skupina za zbiranje zarodkov []
Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [] Ladja [ Zeleznigki vagon [
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [
|dentifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koligina

1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi ]~ Ohlajeni [J Zamrznjeni [

1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za:

Umetna reprodukcija []

1.26. Tranzit prek tretje drZzave O 1.27. Tranzit prek drzav élanic O
Tretja drzava Oznaka 1SO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
|zhodna to¢ka Oznaka Drzava ¢&lanica Oznaka ISO
Vhodna to¢ka §t. MKT Drzava ¢&lanica Oznaka ISO

1.28. Izvoz O 1.29.

Tretja drzava Oznaka I1ISO
|zhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Kategorija |dentiteta darovalke Datum odvzema Koli¢ina
(znanstveno ime)
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EVROPSKA UNIJA

Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev - del A

Del li: Certificiranje

(") ali

(") ali

(") ali

(1 ali

(") bodisi

(") bodisi

Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

m.a.

1.

m.a.

fi.2.

fi.2.

[i.2.

1.3

1.3.1.

I.3.2.

11.3.3.

11.3.4.

.3.4.1.

I.3.4.2.

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da:

je skupina za zbiranje zarodkov (%), odobrena in nadzorovana v skladu s poglaviem I(lll)(1) Priloge D
k Direktivi 92/65/EGS (%), odvzela, pnprawla in skladis¢ila navedene zarodke, pridobljene
in vivo (")/jajéne celice, pridobljene in vivo (');]

je skupina za pridobivanje zarodkov (%), odobrena in nadzirana v skladu s poglaviem I(lll)(1) in (2)
Pﬂ!oge D k Direktivi 92/65/EGS, pndobﬂa. pripravila in skladis&ila navedene zarodke, pridobljene in
vitro (*)/mikromanipulirane zarodke (');]

navedeni zarodki, pridoblieni in wivo, izpolnjujejo zahteve iz poglavija II{II)(1) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedene jajéne celice, pridobljene in vivo, izpolnjujejo zahteve iz poglavja II{II}2) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS;)

navedeni zarodki, pridobljeni in vitro, izpolnjujejo zahteve iz poglavja HI{I1)(3) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedeni mikromanipulirani zarodki izpolnjujejo zahteve iz poglavja Ili{ll}(4) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedene jajéne celice ali zarodki izvirajo od kobil darovalk, ki:

prihajajo z gospodarstev, ki izpolnjujejo zahteve iz &lena 4(5) Direktive 2009/156/ES (*), kamor so bili
sprejeti le enoprsti kopitarji, ki izpoinjujejo pogoje iz €lenov 4 in 5 ali &lenov 12 do 16 Direktive
2009/156/ES;

izpolnjujejo zahteve iz poglavja IV(4) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

najmanj 30 dni pred dnem odvzema jajénih celic ali zarodkov ter od dne prvega vzorca iz totk
1.3.4.1. in 11.3.4.2. do dne odvzema jajénih celic ali zarodkov niso bile v naravnem pripustu;

so bile testirani s testi, ki izpolnjujejo najman] zahteve ustreznega poglavia Priro¢nika diagnosticnih
testov in cepiv za kopenske Zivali Svetovne organizacije za zdravje Zivali in so bili izvedeni v labo-
ratoriju, ki ga je priznal pristojni organ in ima naslednje teste vkijutene v svojo akreditacijo v skladu s
&lenom 12 Uredbe (ES) &t. 882/2004 (5):

za infekciozno anemijo enoprstih kopitarjev (IAEK) imunodifuzijski test v agarskem gelu (AGID ali
Cogginsov test) ali encimski imunski test (ELISA) z negativnim rezultatom na vzorcih krvi, odvzetih
dne i (%), kar je najmanj 14 dni po datumu zadetka obdobja iz to¢ke 1.3.3., test pa je bil
nazadnje izveden na vzorcu krvi, odvzetem dne ............ (%), kar ni ve& kot 90 dni pred dnem
odvzema jajénih celic ali zarodkov, namenjenih za trgovino;

za nalezljivi metritis kobil (NMK) test identifikacije povzroditelja z negativnim rezultatom na vsaj 2
vzorcih (brisih), odvzetih v obdobju iz togke 11.8.3. z vsaj sluzniénih povrsin fosse elitoralis in Klitoralnih
sinusov kobile darovalke,
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EVROPSKA UNIJA

Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev — del A

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

(" bodisi  [I.3.4.2.1. izveden dvakrat v razmiku najmanj 7 dni dne ............... ®) indne .ooeerene. (®), pri izolaciji bakterije
Taylorella equigenitalis po kultivaciji pri mikroaerofilnih pogojih vsaj 7 dni in pripravi vzorca v 24 urah
po odvzemu vzorca kobili darovalki ali v 48 urah, kadar so vzorci ohlajeni med prevozom;]

(Yinvali - [I.8.4.2.2. izveden enkrat dne .............. (®), pri dologanju genoma bakterije Taylorella equigenitalis z verizno
reakcijo s polimerazo (PCR) ali testom PCR v realnem ¢asu, izvedenim v 48 urah po odvzemu
vzorcev kobili darovalki.]

Vzorci iz toc¢k 11.3.4.2.1. in 11.3.4.2.2. niso bili v nobenem primeru odvzeti prej kot 7 dni (sistemsko
zdravljenje) ali 21 dni (lokalno zdravljenje) po zdravljenju Zrebca darovalca s protimikrobnimi sredstvi
in so bili pred odpremo v laboratorij dani v transportno gojis¢e z aktivnim ogljiem, kot je gojis¢e Amies;

(") bodisi  [Il.4. navedeni zarodki so bili spoceti z umetno osemenitvijo kobil darovalk s semenom, odvzetim, priprav-
ljenim, skladi$&enim in prevozenim pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz poglavij I{l}, II(I} in 111(I)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;]

" ali [I1.4. navedeni zarodki so bili spogeti z umetno oploditvijo jajénih celic in vitro v skladu s pogoji iz tocke 2
poglavja lli{ll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS s semenom, odvzetim, pripravljenim, skladiséenim in
prevoZzenim pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz poglavij I(), 1I(I) in Ili(l) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

("y ali [1.4. jajéne celice niso bile v stiku s semenom enoprstih kopitarjev;]

I.5. so bili navedene jajéne celice in zarodki poslani v kraj natovarjanja v zapedatenem kontejnerju v
skladu s to¢ko 6 poglavja llI{ll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, oznagenem s $tevilko iz rubrike 1.23.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12:  Kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke

odvzela/pridobila.

Rubrika 1.13:  Namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali gospodarstvu, na

katerega so jaj¢ne celice/zarodki namenjeni.

Rubrika 1.23: Navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.31: Kategorija: navesti, ¢e gre za: zarodke, pridobliene in vivo, jajéne celice, pridobljene in vivo, zarodke, prid-

obljene in vitro, ali mikromanipulirane zarodke.

Identiteta darovalke ustreza uradni identifikaciji Zivali.

Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Illl.
Del II:

(") Neustrezno &rtati.

(® Samo odobrene skupine za zbiranje ali skupine za pridobivanje zarodkov, ki so v skladu s &lenom 11(4) Direktive
92/65/EGS na seznamu nha spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.
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EVROPSKA UNIJA Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev - del A
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

(% UL L 268, 14.9.1992, str. 54,
(%) UL L 192, 23.7.2010, str. 1.
(%) UL L 165, 30.4.2004, str. 1.
(%) Vstaviti datum.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spridevalu.

Uradni veterinar ali uradni indpektor

Ime (s tiskanimi érkami): |zobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL B
Vzorec veterinarskega spricevala IIB za trgovino znotraj Unije s posiljkami zalog
jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev, odvzetih, pripravljenih in skladis-
¢enih v skladu z Direktivo 92/65/EGS po 31. avgustu 2010 in pred 1. oktobrom
2014, ki jih je po 31. avgustu 2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje
zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela
EVROPSKA UNIJA Spriéevalo za trgovino znotraj Unije
1.1.  Posiljatelj l.2. Referenéna Stevilka l.2.a. Lokalna referenéna
Ime spritevala Stevilka
Naslov ———
1.3.  Osredniji pristojni organ
Postna Stevilka
}_Z_ l.4.  Lokalni pristojni organ
B
8 [15. Prejemnik 6.
= Ime
,g Naslov 7.
% Postna Stevilka
g‘ 1.8. Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka [ 1.10. Namembna  Oznaka 1.11. Namembna  Oznaka
< izvora ISO izvora drzava ISO regija
S | | |
§ 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
= Skupina za zbiranje zarodkov [] Gospodarstvo []  Skupina za zbiranje zarodkov []
8 Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Poétna Stevilka Poétna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [] Ladja [ Zeleznigki vagon [
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj

Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [ Zamrznjeni [J

1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukcija []

1.26. Tranzit prek tretje drzave | 1.27. Tranzit prek drzav Slanic |
Tretja drzava Oznaka 1SO Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
Izhodna to¢ka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka 1SO
Vhodna toc¢ka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka 1SO

1.28. Izvoz O 1.29.

Tretja drzava Oznaka I1SO
|zhodna to¢ka Oznaka

1.30.

1.31. Identifikacija blaga

Vrsta Kategorija Identiteta darovalke Datum odvzema Koli¢ina
(znanstveno ime)
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Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev - del B

M3
EVROPSKA UNIJA
(") bodisi  [II.1.
(yali 1.

L | (bodisi (2.
g
2

O | (Yal [([=
K]
[=]

(yali .z

(") ali n.2.

11.3.

1.3.1.

1.3.2,

1.3.3.

1.3.4.

1.3.5.

(") bodisi  [Il.4.

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da:

je skupina za zbiranje zarodkov (%), odobrena in nadzorovana v skladu s poglaviem I(III)(1) Pn!oge Dk
Direktivi 92/65/EGS, odvzala pripravila in skladiéila navedene zarodke, pridobliene in vivo (')jajéne
celice, pridobljene in vivo (');]

je skupina za pridobivanje zarodkov (2), odobrena in nadzirana v skladu s poglaviem I(lll)(1) in (2)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, prldoblla pripravila in skladiséila navedene zarodke, pridobljene in
vitro ()/mikromanipulirane zarodke (');]

navedeni zarodki, pridobljeni in vivo, izpolnjujejo zahteve iz poglavia I{I1){1) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedene jajéne celice, pridobljene in vivo, izpoinjujejo zahteve iz poglavija IlI{II}(2} Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;)

navedeni zarodki, pridobljeni in witro, izpolnjujejo zahteve iz poglavja II{I1}(3) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedeni mikromanipulirani zarodki izpolnjujejo zahteve iz poglavia ll{ll)(4) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedene jajéne celice ali zarodki izvirajo od kobil darovalk, ki:

prihajajo z gospodarstev, ki izpolnjujejo zahteve iz &lena 4(5) Direktive 2009/156/ES (%), kamor so bili
sprejeti le enoprsti kopitarji, ki izpolnjujejo pogoje iz élenov 4 in 5 ali ¢lenov 12 do 16 Direktive
2009/156/ES;

izpolnjujejo dodatne zahteve iz poglavja IV(4) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

najmanj 30 dni pred dnem odvzema jajénih celic ali zarodkov ter od dne prvega vzorca iz tock 11.3.4 in
11.3.5 do dne odvzema jajénih celic in zarodkov niso bile v naravnem pripustu;

s0 bile testirane z imunodifuzijskim testom v agarskem gelu (Cogginsov test) ali testom ELISA z
negativnim rezultatom na infekciozno anemijo enoprstih kopitafjev na wzorcih krvi, odvzetih
die sanmmans (%), kar je bilo v zadnjih 30 dneh pred dnem prvega odvzema jajénih celic ali zarodkov,
test pa je bil nazadnje izveden na vzorcu krvi, odvzetem dne .......ccceeeeee (%), kar ni bilo veé kot 90
dni pred odvzemom jajénih celic in zarodkov;

so bile testirane s testom identifikacije povzroitelja za nalezljivi metritis kobil z izolacijo bakterije Taylo-
rella equigenitalis po 7- do 14-dnevni kultivaciji z negativnim rezultatom v vsakem primeru, ki je bil
izveden na vzorcih, odvzetih v zadnjih 30 dneh pred dnem prvega odvzema jajénih celic ali zarcdkcw
s sluzniénih povrdin fosse clitoralis in Klitoralnih sinusov v 2 zaporednih estrusih dne ..o ®
in dne . . (%), ter na dodatnem vzorcu Kulture, odvzetem med enim estrusom z endometrija
maternién ga vratl dne ... @)

navedeni zarodki so bill spogeti z umetno osemenitvijo kobil darovalk s semenom, odvzetim, pripra-
vijenim, skladis€enim in prevoZenim pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz poglavij I{I), 11{I) in NI{1)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;]
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EVROPSKA UNIJA Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev - del B
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala | Il.b.
(") ali [I.4.  navedeni zarodki so bili spodeti z umetno oploditvijo jajénih celic in vitro v skladu s pogoji iz tocke 2

(3

.

(" ali [I.4. jajéne celice niso bile v stiku s semenom enoprstih kopitarjev;]
II.5. so bili navedene jajéne celice in zarodki poslani v kraj natovarjanja v zapecatenem kontejnerju v skladu s
totko 6 poglavja lll{ll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, oznagenem s Stevilko iz rubrike 1.23.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12:  Kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice/
zarodke odvzela/pridobila.

Rubrika 1.13: Namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali gospodarstvu, na
katerega so jajéne celice/zarodki namenjeni.

Rubrika 1.23:  Navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.31:  Kategorija: navesti, ¢e gre za: zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobljene in vivo, zarodke, prid-
obljene in vitro, ali mikromanipulirane zarodke.
Identiteta darovalke ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v nasledniji obliki: dd/mm/lll.
Stevilka odobritve skupine ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je
jajéne celice/zarodke odvzela/pridobila.

Del II:

(') Neustrezno értati.

(3 Samo odobrene skupine za zhiranje ali skupine za pridobivanje zarodkov, ki so v skladu s &lenom 11(4) Direktive
92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

http:/fec.europa.eufood/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.
Vstaviti datum.
(%) UL L 192, 23.7.2010, str. 1.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spricevalu.

poglavja lli(ll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS s semenom, odvzetim, pripravijenim, skladi¢enim in prevo-
2enim pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz poglavij I{1), 1(1) in IIl(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;]

Zig:

Uradni veterinar ali uradni inpektor

Ime (s tiskanimi érkami): |zobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: $t. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:
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VYM3
DEL C
Vzorec veterinarskega spricevala IIC za trgovino znotraj Unije s posiljkami zalog
jajénih celic in zarodkov enoprstih kopitarjev, odvzetih, pripravljenih in skladis-
¢enih v skladu z Direktivo 92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki jih je po
31. avgustu 2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje zarodkov, ki je jaj¢ne
celice ali zarodke odvzela.
EVROPSKA UNIJA Spriéevalo za trgovino znotraj Unije
1.1, Poésiljatelj l.2. Referenéna Stevilka l.2.a. Lokalna referenéna
Ime spritevala Stevilka
Naslov —
1.3. Osrednji pristojni organ
Poétna Stevilka
::_Z I.4.  Lokalni pristojni organ
57
8[15. Prejemnik 6.
'E Ime
B Naslov 7.
g Postna $tevilka
g' 1.8. Drzava Oznaka 1.9. Regija Oznaka [ 1.10. Namembna  Oznaka 1.11. Namembna  Oznaka
] izvora ISO izvora drzava ISO regija
5 | | | | |
& | 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
= Skupina za zbiranje zarodkov [] Gospodarstvo []  Skupina za zbiranje zarodkov []
8 Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Poétna Stevilka Poétna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.117.
Letalo [] Ladja [ Zeleznigki vagon [
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [J
|dentifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Zamrznjeni []
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukeija []
1.26. Tranzit prek tretje drzave O 1.27. Tranzit prek drZav ¢élanic O
Tretja drzava Oznaka I1ISO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna tocka Oznaka Drzava &lanica Oznaka I1SO
Vhodna to¢ka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka I1SO
1.28. Izvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka I1ISO
|zhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Kategorija Identiteta darovalke Datum odvzema Koligina
(znanstveno ime)
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vYM3
EVROPSKA UNIJA Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev — del C
II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spri¢evala | Il.b.
Podpisani uradni veterinar potrjujem, da:
1.1, je navedene jajéne celice/zarodke (') odvzela skupina za zbiranje (2), ki jo je odobril pristojni organ, in so bili priprav-
lieni v ustreznem laboratoriju;
I.2. so bili jajéne celice/zarodki (') odvzeti kobilam darovalkam, ki:
1.2.1.  so bile na dan odvzema v prostorih na ozemlju ali, v primeru regionalizacije, na delu ozemlja drzave &lanice, ki se ni
-":i $telo za okuZeno s konjsko kugo v skladu s &lenom 5(2)(a) in (b) Direktive 2009/156/ES (°);
S
T
£ |ll22. so bile na gospodarstvih pod veterinarskim nadzorom, ki so na dan odvzema izpolnjevala pogoje iz &lena 4 Direktive
'1; 2009/156/ES;
o
= |1.2.3. so bile pred zbiranjem na gospodarstvih, na katerih Ze 60 dni ni bilo klini¢nih znakov nalezljivega metritisa kobil;
°
(=]

1.2.4. 30 dni pred odvzemom jajénih celic/zarodkov (') niso bile v naravnem pripustu;

1.2.5.  po moji najbolj§i vednosti in kolikor sem lahko preveril, zadnjih 15 dni pred odvzemom jajénih celic/zarodkov (') niso
bile v stiku z enoprstimi kopitarji, zbolelimi za nalezljivo boleznijo;

1.2.6. na dan odvzema niso kazale kliniénih znakov za nalezljivo bolezen;

11.3. s0 bili jajéne celice/zarodki (') odvzeti, pripravijeni, skladi&eni in prevoZeni pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami iz
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

11.4. seme, uporabljeno za umetno osemenitev kobil darovalk, izpolnjuje zahteve iz Direktive 92/65/EGS (%) (');
11.5. jajéne celice, uporabliene za in vitro pridobivanje zarodkov, izpolnjujejo zahteve iz Direktive 92/65/EGS ().
Opombe

Del I:

Rubrika 1.12:  Kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke odvzela.

Rubrika 1.13:  Namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali gospodarstvu, na
katerega so jajéne celice/zarodki namenjeni.

Rubrika 1.23:  Navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.31:  Kategorija: navesti, ¢e gre za: zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobliene in vivo, zarodke, prid-
obljene in vitro, ali mikromanipulirane zarodke.

Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/lil.
Stevilka odobritve skupine ustreza skupini za zbiranje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke odvzela.
Del II:

M Neustrezno &rtatl.

® Samo odobrene skupine za zbiranje zarodkov, ki so v skladu s &lenom 11(4) Direktive 92/65/EGS na seznamu na
spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.
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EVROPSKA UNIJA

Jajéne celice in zarodki enoprstih kopitarjev - del C

Il Potrdilo o zdravstvenem stanju

Il.a.

Referenéna Stevilka spri¢evala | Il.b.

(®) UL L 192, 23.7.2010, str. 1.

(*) Se ne uporablja za jajéne celice.

— Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni veterinar ali uradni in8pektor
Ime (s tiskanimi ¢rkami):
Lokalna veterinarska enota:
Datum:

Zig:

Izobrazba in naziv:
St. lokalne veterinarske enote:

Podpis:
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PRILOGA 11

Vzorci veterinarskih spric¢eval za trgovino s poSiljkami semena ovc in koz

DEL A

Vzorec veterinarskega spricevala IIIA za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
semena ovc in koz, odvzetega po 31. avgustu 2010 v skladu z Direktivo Sveta
92/65/EGS, ki so odpremljene iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za prido-

bivanje semena, kjer je bilo seme odvzeto

EVROPSKA UNIJA

Spri¢evalo za trgovino znotraj Unije

1.1, Posiljatel 1.2.  Referenéna Stevilka 1.2.a. Lokalna
Ime spri¢evala referencna
Stevilka
Naslov
1.3.  Osrednji pristojni organ
Postna stevilka 1.4.  Lokalni pristojni organ
1.5.  Prejemnik 1.6.
Ime
E. Naslov
B 1.7.
o
=%
'g Postna stevilka
N
=)
S | 1.8. Drzava Ozn- 1.9. Regia Ozn- | 1.10. Namembna Ozna- [.11. Namembna Ozn-
% izvora aka izvora aka drzava ka regija aka
° ISO ISO
|
©
©
e
= | 112, Krajizvora 1.13. Namembni kraj
g Osemenijevalno sredisce O Osemenjevalno sredisce (] Gospodarstvo O
Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Posétna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo (1 Ladja 1 Zelezniski vagon [1
Cestno prevozno sredstvo [1  Drugo [
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka KN)

051199 85

1.20. Koli¢ina
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1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiran;
Pri prostorski temperaturi CJOhlajeni (1 Zamrznjeni
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja

1.25. Blago s spri¢evalom za:

umetno reprodukcijo O
1.26. Tranzit prek tretje drzave O 1.27. Tranzit prek drzav ¢lanic O
Tretja drzava Oznaka ISO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izstopna tocka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Vstopna to¢ka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka ISO
1.28. Izvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka ISO
Izstopna tocka Oznaka

1.30.

1.31. Identifikacija blaga

Vrsta Pasma Identiteta Datum odvzema Stevilka Koli¢ina
(znanstveno ime) darovalca odobritve
srediséa
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EVROPSKA UNIJA Seme ovc in koz — del A

1. Potrdilo o zdravstvenem stanju | Il.a. Referenéna $tevilka spricevala | Il.b.

Del II: Certificiranje

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da:
1.1, Navedeno seme:
11.11.1. je bilo odvzeto, pripravijeno in skladis¢eno v osemenjevalnem srediS¢u za pridobivanje
semena (%), ki ga je odobril in ga nadzira pristojni organ v skladu s poglavjem I(I)(1) in
poglavijem I(11)(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

11.11.2. je bilo odvzeto darovalcem, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavja lI(ll) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;

11.1.3. je bilo odvzeto, pripravljeno, skladid¢eno in prepeljano pod pogoji, ki so v skladu z zahtevami
iz poglavij lI(11) in 111(l) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS,;

(") bodisi [I.1.4. je bilo odvzeto Zzivalim, ki so neprekinjeno od rojstva bivale na gospodarstvu ali
gospodarstvih s priznanim zanemarljivim ali nadzorovanim tveganjem za klasiéni praskavec
v skladu s to¢ko 1 oddelka A poglavja A Priloge VIII k Uredbi (ES) 8t. 999/2001, razen v
obdobju, ko so bile v osemenjevalnem sredis€u za pridobivanje semena, ki je v navedenem
obdobju izpolnjevalo pogoje iz tirih alinej tocke 1.3(c)(iv) navedenega oddelka;]

("y ali [II.1.4. je bilo odvzeto Zivalim, ki so zadnja tri leta pred odvzemom neprekinjeno bivale na
gospodarstvu ali gospodarstvih, ki so zadnja tri leta pred odvzemom izpolnjevala zahteve iz
tock 1.3(a) do (f) oddelka A poglavja A Priloge VIII k Uredbi (ES) $t. 999/2001, razen v
obdobju, ko so bile v osemenjevalnem sredidéu za pridobivanje semena, ki je v navedenem
obdobju izpolnjevalo pogoje iz $tirih alinej to¢ke 1.3(c)(iv) navedenega oddelka;]

(") ali [1l.1.4. je bilo odvzeto zZivalim, ki so neprekinjeno od rojstva bivale v drzavi ¢lanici ali na obmocju
drzave ¢lanice, ki je navedena v tocki 2.3 oddelka A Poglavja A Priloge VIII k Uredbi (ES)
§t. 999/2001 kot drzava z zanemarljivim tveganjem za klasiéni praskavec;]

(") ali [11.1.4. je bilo odvzeto ovcam genotipa ARR/ARR za prionski protein;]

11.1.5. je bilo poslano v kraj natovarjanja v zapecatenem kontejnerju v skladu s to¢ko 1.4
poglavja ll(I) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, oznagenem s $tevilko iz rubrike 1.23.

(") bodisi [I.2. Semenu niso bili dodani nobeni antibiotiki ali kombinacija antibiotikov.]

(") ali [II.2.  Semenu so bili dodani naslednji antibiotiki ali kombinacija antibiotikov za ustvarjanje
koncentracije v zadnji razredcini semena, ki znasa najmanj (°):

Opombe
Del I:

Rubrika 1.12:  Kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi$¢u za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme
odvzeto.

Rubrika 1.13:  Namembni kraj ustreza osemenjevalnemu srediS¢u za pridobivanje semena ali osemenjevalnemu
sredi$cu za skladidcenje semena ali namembnemu gospodarstvu.

Rubrika 1.23: Navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.
Rubrika 1.31:  Identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd. mm. llIl.

Stevilka odobritve sredi$éa ustreza $tevilki odobritve osemenjevalnega sredi$éa iz rubrike 1.12., v
katerem je bilo seme odvzeto.
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EVROPSKA UNIJA Seme ovc in koz - del A

Il.  Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna Stevilka spricevala Il.b.

Del II:

(") Neustrezno ¢rtati.

(3 Samo odobrena osemenjevalna sredis¢a za pridobivanje semena, ki so v skladu s &lenom 11(4)
Direktive 92/65/EGS navedena na seznamu na spleti$¢u Komisije:
http://ec.europa.eu/food/animals/live_animals/approved-establishments/index_en.htm].

(®)  Vstavitiimena in koncentracije.

Barva Ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.

Uradni veterinar ali uradni in$pektor

Ime (s tiskanimi ¢rkami): |zobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL B

Vzorec veterinarskega spricevala IIIB za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
zalog semena ovc in koz, odvzetega, pripravljenega in skladis¢enega v skladu
z Direktivo Sveta 92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki so odpremljene po
31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za pridobivanje
semena, kjer je bilo seme odvzeto

EVROPSKA UNIJA Sprievalo za trgovino znotraj Unije

1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna Stevilka spri¢evala |.2.a. Lokalna referenéna
Ime Stevilka
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
Po&tna &tevilka 1.4. Lokalni pristojni organ
2 |15, Prejemnik 1.6.
'§ Ime
= Naslov 7.
@
N
% Postna Stevilka
S [1.8. Drzava izvora Oznaka ISO 1.9. Regija izvora Oznaka | 1.10. Namembna Oznaka ISO  1.11. Namembna Oznaka
o drzava regija
£ | |
3 ,
k4 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
= Osemenjevalno srediscée Osemenjevalno sredidée Gospodarstvo []
[}
[=]
Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [ Ladja [1  Zeleznigki vagon []
Cestno prevozno sredstvo []  Drugo []
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov ) -
) ) ) o - 1.22. Stevilo pakiran]
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [J Zamrznjeni [J
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukcija []
1.26. Tranzit prek tretje drzave O 1.27. Tranzit prek drzav &lanic O
Tretja drzava Oznaka 1SO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna todka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Vhodna todka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka ISO
1.28. lzvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka ISO
Izhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Pasma Identiteta darovalca Datum odvzema Stevilka odobritve Koli¢ina
(znanstveno ime) srediséa
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Del II: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA Seme ovc in koz - del B

II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da navedeno seme:

I1.1. je bilo odvzeto, pripravljeno in skladiéeno v osemenjevalnem srediséu (2) za pridobivanje semena, ki ga je odobril pristojni
organ in ga nadzira v skladu s poglaviem I(l) in poglaviem I(ll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

1.2 izvira z Zivali dajalcev, ki izpolhjujejo zahteve iz poglavja lI(ll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

I1.3. je bilo odvzeto, pripravijeno, skladi§éeno in prevoZeno pod pogoji, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavij ll(ll) in lll Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS;

() ali [I.4. izpolnjuje zahteve iz poglavja A(l) Priloge VIII k Uredbi (ES) &t. 999/2001.]

() ali [I.4. izpolnjuje zahteve iz poglavja A(l) Priloge VIII k Uredbi (ES) &t. 999/2001 in je namenjeno v drzavo élanico, ki v celoti ali na
delu svojega ozemlja uporablja dolodbe iz todke (b) ali (c) poglavja A(l) Priloge VIII k Uredbi (ES) &t. 999/2001 in Zivali dajalci
izpolnjujejo zahteve v zvezi s praskaveem, . z jamstvi iz programov iz navedene todke in jamstvi (3), ki jih zahteva namembna
drzava ¢lanica.]

Opombe
Del I:
Rubrika 1.12: kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi§éu za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto.

Rubrika 1.13: namembni kraj ustreza osemenjevalnemu sredi§¢éu za pridobivanje semena ali csemenjevalnemu sredis¢u za skladiéenje semena ali
namembnemu gospodarstvu.

Rubrika 1.23: navede se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.31: identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Illl.

Stevilka odobritve sredi§éa ustreza Stevilki odobritve osemenjevalnega srediséa iz rubrike 1.12., v katerem je bilo seme odvzeto.
Del II:
(") Neustrezno &rtati.
(3) Samo odobrena osemenjevalna sredigéa za pridobivanje semena, ki so v skladu s &lenom 11(4) Direktive Sveta 92/65/EGS na seznamu na
spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm

(3) Dodatna jamstva iz &lena 2 Uredbe (ES) §t. 546/2006 (UL L 94, 1.4.2008, str. 28).

Uradni veterinar ali uradni indpektor (*)

Ime (s tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:

Lokalna veterinarska enota: &t. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:

(*) Barva zalivke in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spriéevalu.
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DEL C

Vzorec veterinarskega spricevala IIIC za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
semena ovc in koz, odvzetega v skladu z Direktivo Sveta 92/65/EGS po
31. avgustu 2010, in s posiljkami zalog semena ovc in koz, odvzetega, pripra-
vljenega in skladis¢enega v skladu z Direktivo Sveta 92/65/EGS pred 1. septem-
brom 2010, ki so odpremljene po 31. avgustu 2010 iz odobrenega osemenjeval-
nega sredi$¢a za pridobivanje semena

EVROPSKA UNIJA

Sprievalo za trgovino znotraj Unije

1.1, Posiljatelj 1.2. Referenéna $tevilka spri¢evala |.2.a. Lokalna referenéna
Ime Stevilka
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
Postna Stevilka 1.4. Lokalni pristojni organ
i%- 1.5, Prejemnik 1.6. Stevilka(-e) s tem spricevalom | Stevilka(-e) spremnegay(-ih)
K3 Ime povezanega(-ih) originalnega(-ih) | dokumenta(-ov)
.;' Naslov spriéeval(-a)
ﬁ Stha &tevi 17.
= Postna Stevilka
[
s |1.8. Drzava izvora Oznaka ISO 1.9. Regija izvora Oznaka | 1.10. Namembna Oznaka ISO  1.11. Namembna Oznaka
o drzava regija
z
g
i 1.12. Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
= Osemenjevalno sredisée [] Osemenjevalno sredisée [] Gospodarstvo []
[
e Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna &tevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [] Lada [0  Zeleznigki vagon (]
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo []
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov

1.22. Stevilo pakiran]

Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni (] Zamrznjeni []
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:

Umetna reprodukcija []

1.26. Tranzit prek tretie drzave O 1.27. Tranzit prek drzav élanic O
Tretja drzava Oznaka ISO DrZava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna todka Oznaka DrZava ¢lanica Oznaka ISO
Vhodna todka St. MKT DrZava ¢lanica Oznaka ISO

1.28. Izvoz O 1.29.

Tretja drzava Oznaka ISO
Izhodna tocka Oznaka

1.30.

=

1.31.

Identifikacija blaga

Vrsta Pasma Identiteta darovalca

(znanstveno ime)

Stevilka odobritve
sredis¢a

Datum odvzema Koligina
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Del II: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA Seme ovc in koz - del C

Il Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spricevala | Il.b.

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da navedeno seme:

() ali 1. je bilo odvzeto, pripravljeno in skladi§éeno najmanj 30 dni takoj po odvzemu v odobrenem osemenjevalnem srediséu za
pridobivanje semena (2) v drzavi &lanici, kjer je bilo seme odvzeto in ki se upravlja in nadzira v skladu s poglaviem I(1)(1) in
poglaviem I(l)(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS ter od koder je bilo seme preneseno v osemenjevalno sredisée za
skladiséenje semena iz rubrike 1.12. v isti drzavi élanici, kjer je bilo seme odvzeto, pod pogoji v zvezi z zdravstvenim
varstvom Zivali in izdajanjem veterinarskih sprieval, ki so najmanj enako strogi kot pogoji iz:

() ali [dela A Priloge Ill k Sklepu 2010/470/EU;]
() ali [dela B Priloge Ill k Sklepu 2010/470/EU;]
(') ali [Odlogbe 95/388/ES;]]
() ali 1. je bilo odvzeto, pripravljeno in skladi§éeno najmanj 30 dni takoj po odvzemu v odobrenem osemenjevalnem srediséu za

pridobivanje semena (2) v Evropski uniji, ki se upravija in nadzira v skladu s poglaviem I(l) in poglavjem I{ll) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS ter je bilo prenesenc v osemenjevalno sredidée za skladiséenje semena iz rubrike 1.12 v skladu z:

(') ali [delom A Priloge Il k Sklepu 2010/470/EU;]
— (') ali [delom B Priloge Il k Sklepu 2010/470/EU;]
(') ali [Odlogbo 95/388/ES;]]
() ali 1. je bilo odvzeto, pripravljeno in skladi§éeno najmanj 30 dni takoj po odvzemu v odobrenem osemenjevalnem srediséu za

pridobivanje semena (%) v tretji drzavi ali njenih delih s seznama v Prilogi | k Sklepu 201/472/EU, ki se upravija in nadzira v
skladu s poglaviem I(l)(1) in poglaviem I(ll)(1) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, ter je bilo uvozeno v Evropsko unijo pod
pogoji iz &lena 17(2) Direktive 92/65/EGS v skladu z:

(') ali [oddelkom A dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/472/EU;]
(') ali [oddelkom B dela 2 Priloge Il k Sklepu 2010/472/EU;]
(') ali [Prilogo Il k Odlogbi 2008/635/ES;]]
1.2 je bilo skladi&&eno v odobrenem osemenjevalnem sredidéu za skladidéenje semena (%) iz rubrike 1.12, ki se upravija in

nadzira v skladu s poglaviem I(I)(2) in poglaviem I(I)(2) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

I1.3. je bilo poslano v kraj natovarjanja v zapegatenem Kontejnerju v skladu s to¢ko 1.4 poglavja lli(l) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS, oznadenem s Stevilko iz rubrike 1.23.

Opombe
Del I

Rubrika 1.6: ustreza serijskim $tevilkam posameznih uradnih dokumentov ali veterinarskih spriceval (INTRA ali SVVD), ki so spremljali navedeno
seme od odobrenega osemenjevalnega sredis¢a za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme odvzeto, do navedenega oseme-
njevalnega sredisca za skladiS¢enje semena. Temu spridevalu je treba priloZiti originalne izvode teh dokumentov ali spriceval ali
uradno potriene kopije navedenih dokumentov.

Rubrika 1.12: kraj izvora ustreza osemenjevalnemu sredi§cu za skladiséenje semena, iz katerega je bilo seme odpremljeno.

Rubrika 1.13: namembni kraj ustreza osemenjevalnemu sredigéu za pridobivanje semena ali osemenjevalnemu srediscu za skladis¢enje semena ali
namembnemu gospodarstvu.

Rubrika 1.23: navede se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Iill.

Stevilka odobritve sredid¢a ustreza Stevilki odobritve osemenjevalnega sredi$éa za pridobivanje semena, v katerem je bilo seme
odvzeto.
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EVROPSKA UNIJA Seme ovc in koz - del C
l.b.

I Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna $tevilka spricevala

Del II:
(") Neustrezno &rtati.

(3) Samo odobrena osemenjevalna sredigéa za pridobivanje semena ali osemenjevalna srediééa za skladig&enje semena, ki so v skladu s ¢lenom
11(4) ali ¢lenom 17(3)(b) Direktive Sveta 92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/ovine/index_en.htm

Uradni veterinar ali uradni inSpektor (*)

Ime (s tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:

Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:

(*) Barva zalivke in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu
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VB
PRILOGA IV
Vzorci veterinarskih spric¢eval za trgovino znotraj unije s poSiljkami jajénih
celic/zarodkov ove in koz
YM2
DEL A
Vzorec veterinarskega spricevala IVA za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
jajénih celic in zarodkov ovc in koz, odvzetih ali pridobljenih v skladu z Dire-
ktivo Sveta 92/65/EGS po 31. avgustu 2010, ki jih je odpremila odobrena
skupina za zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke
odvzela
EVROPSKA UNIJA Spricevalo za trgovino znotraj Unije
1.1 Posiljatel] 1.2, Referenéna Stevilka spricevala |1.2.a. Lokalna referené¢na
Ime Stevilka
Naslov 1.3.  Osrednji pristojni organ
Postna Stevilka 1.4. Lokalni pristojni organ
=
= |15 Prejemnik 1.6.
g Ime
= Naslo
g Y 17
E Postna stevilka
s |18 Drzava Oznaka |.9. Regija Oznaka |1.10. Namembna OznakaISO 1.11. Namembna Oznaka
o izvora I1SO izvora drzava regija
-
5 | | | | |
& 112, Krajizvora 1.13.  Namembni kraj
= Skupina za zbiranje zarodkov [1 Gospodarstvo [ Skupina za zbiranje zarodkov 1
[
a
Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna $tevilka
1.14. 1.115.
|.16.  Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo Ladia[d  Zelezniski vagon 1
Cestno prevozno sredstvo (1 Drugo [
|dentifikacija
1.18.  Opis blaga 1.19.  Oznaka blaga (oznaka KN)
051199 85
1.20.  Koli¢ina
1.21.  Temperatura proizvodov 122, Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [1 Ohlajeni [ Zamrznjeni [
1.23.  Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24.  Vrsta pakiranja
1.25.  Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukcija O
1.26.  Tranzit prek tretje drzave O 1.27.  Tranzit prek drzav ¢lanic O
Tretja drzava Oznaka ISO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna toc¢ka Oznaka Drzava €lanica Oznaka ISO
Vhodna toc¢ka St. MKT Drzava €lanica Oznaka ISO
1.28. lzvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka ISO
Izhodna to¢ka Oznaka
1.30.
1.31.  Identifikacija blaga
Vrsta Kategorija Identiteta darovalke  Datum odvzema Stevilka odobritve skupine Koli¢ina
(znanstveno ime)
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Del lI: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA

Jajéne celice/zarodki ovc in koz — del A

II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna $tevilka spri¢evala 11.b.

("ybodisi  [II1.

"y ali [1.

("y bodisi  [II.2.
"y ali 2.
" ali 2.

"y ali [.2.

("yali

"y ali

("yali

I1.4.

("y bodisi  [IL.5.

"y ali [I.5.

"y ali [I.5.
11.6.

Opombe

Del I:

Rubrika |.12:

Rubrika I.13:

Podpisani uradni veterinar potrjujem, da:

je skupina za zbiranje zarodkov (%), odobrena in nadzorovana v skladu s poglaviem I(lI)(1) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS, odvzela, pripravila in skladi$gila navedene zarodke, pridobliene in vivo (') fjajéne
celice, pridobliene in vivo ()]

je skupina za zbiranje zarodkov (%), odobrena in nadzirana v skladu s poglavjem I(lll)(1) in (2) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS, odvzela, pripravila in skladi$Cila navedene zarodke, pridobliene in vitro
(")/mikromanipulirane zarodke (');]

navedeni zarodki, pridoblieni in vivo, izpolnjujejo zahteve iz poglavja Ili(II)(1) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedene jajéne celice, pridobljene in vivo, izpolnjujejo zahteve iz poglavja IlI(I1)(2) Priloge D k Direktivi
92/85/EGS;]

navedeni zarodki, pridoblieni in vitro, izpolnjujejo zahteve iz poglavja II(I1)(3) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

navedeni mikromanipulirani zarodki izpolnjujejo zahteve iz poglavja Ili(l1)(4) Priloge D k Direktivi
92/65/EGS;]

("y[1.3. posilika vsebuje zarodke ovc ali koz, ki:

(") bodisi [so bili odvzeti Zivalim, ki so od rojstva neprekinjeno bivale na gospodarstvih z zanemarljivim ali

nadzorovanim tveganjem klasi¢nega praskavca v skladu s to¢ko 1 oddelka A poglavia A Priloge VIII k
Uredbi (ES) &t. 999/2001:]]

[so bili odvzeti Zivalim, ki so zadnja tri leta pred odvzemom neprekinjeno bivale na gospodarstvih, ki so
zadnja tri leta pred odvzemom izpolnjevala zahteve iz to¢k 1.3.(a) do (f) oddelka A poglavja A Priloge VII k
Uredbi (ES) 8t. 999/2001;]]

[so bili odvzeti zivalim, ki so od rojstva neprekinjeno bivale v drzavi €lanici ali na obmogju drzave ¢lanice z
zanemarljivim tveganjem klasi¢énega praskavca, priznanim v skladu s prvim pododstavkom tocke 2.2
oddelka A poglavja A Priloge VIII k Uredbi (ES) $t. 999/2001;]]

[so bili odvzeti ovcam in
(" bodisi  [so genotipa ARR/ARR za prionski protein;]]
("y ali [imajo vsaj en ARR alel in so bili odvzeti po 1. januarju 2015;]]

navedene jajéne celice ali zarodki so od ovc (')/koz (') darovalk, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavja IV(3)
Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

navedeni zarodki so bili spoceti z umetno osemenitvijo Zivali darovalk s semenom, odvzetim, pripravljenim,
skladis$¢enim in prevozenim pod pogoji, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavij I(l), li(I) in 1li(l) Priloge D k
Direktivi 92/65/EGS;]

navedeni zarodki so bili spoceti z umetno oploditvijo jajénih celic in vitro v skladu s pogoji iz poglavja
1(I1)(2) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS s semenom, odvzetim, pripravljenim, skladiéenim in prevozenim
pod pogoji, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavij I(1), lI(l) in IlI(l) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;]

jajéne celice niso bile v stiku s semenom ovc in koz;]

navedene jajéne celice in zarodki so bili poslani v kraj natovarjanja v zape&atenem kontejnerju v skladu s
to¢ko 6 poglavja ll(Il) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS, ozna¢enem s $tevilko iz rubrike 1.23.

kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je zarodke
odvzela/pridobila.

namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali namembnemu
gospodarstvu.
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EVROPSKA UNIJA Jajéne celice/zarodki ovc in koz — del A
1. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referenéna Stevilka spri¢evala Il.b.
Rubrika 1.23: navedeta se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.
Rubrika .31: kategorija: navesti, ¢e gre za: zarodke, pridobliene in vivo, jajéne celice, pridobliene in vivo, zarodke,

pridobljene in vitro, ali mikromanipulirane zarodke.
Identiteta darovalke ustreza uradni identifikaciji zivali.
Datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Ilil.

Stevilka odobritve skupine ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je
jajéne celice/zarodke odvzela/pridobila.

Del II:

("Y  Neustrezno értati.

(® Samo odobrene skupine za zbiranje ali skupine za pridobivanje zarodkov, ki so v skladu s ¢&lenom 11(4) Direktive
92/65/EGS na seznamu na spletni strani Komisije:

http://ec.europa.euffood/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm.

— Barva ziga in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spric¢evalu.

Uradni veterinar ali uradni ingpektor

Ime (s tiskanimi ¢rkami): |zobrazba in naziv:
Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:
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DEL B

Vzorec veterinarskega spricevala IVB za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
zalog jajénih celic in zarodkov ovc in koz, odvzetih, pripravljenih in skladis¢enih
v skladu z Direktivo Sveta 92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki jih je po
31. Avgustu 2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje zarodkov, ki je jaj¢ne

celice ali zarodke odvzela

EVROPSKA UNIJA

Spri¢evalo za trgovino znotraj Unije

1.1. Posiljatelj
Ime
Naslov

Postna Stevilka

|.2.a. Lokalna referenéna
Stevilka

1.2. Referendna Stevilka sprievala

1.3. Osrednji pristojni organ

1.4. Lokalni pristojni organ

=
2 |1.5. Prejemnik 1.6.
o
- Ime
]
B Naslov 7.
g Postna Stevilka
o
o |1.8. Drzava izvora Oznaka 1.9. Regija izvora Oznaka | 1.10. Namembna drzava Oznaka 1.11. Namembna Oznaka
= ISO I1SO regija
£ | | | |
& |112. Kraj izvora 1.113. Namembni kraj
= Skupina za zbiranje zarodkov [] Gospodarstvo [] Skupina za zbiranje zarodkov []
@
] Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.

Letalo [J Ladia [ Zeleznidki vagon [

Cestno prevozno sredstve [] Druge []
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [ Zamrznjeni [
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukcija [J
1.26. Tranzit prek tretje drzave O 1.27. Tranzit prek drzav &lanic O
Tretja drzava Oznaka ISO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna todka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Vhodna toc¢ka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka ISO
1.28. Izvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka ISO
Izhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Pasma Kategorija Identiteta Datum odvzema Stevilka odobritve Koligina
darovalca skupine

(znanstveno ime)
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Del II: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA Jajéne celice/zarodki ovc in koz - del B

1.1,

l. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna &tevilka Ilb.

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da navedene jajéne celice/zarodki ():

11.2.
(') ali [I.3.
(') ali [I.3.
(') ali [I.4.
(') ali [I.4.
Opombe
Del I:
Rubrika 1.12:
Rubrika 1.13:
Rubrika 1.23:
Rubrika 1.31:
Del II:

(") Neustrezno ¢rtati.
(3) Dodatna jamstva iz élena 2 Uredbe (ES) &t. 546/2006 (UL L 94, 1.4.2008, str. 28).

spri¢evala

so bili odvzeti, pripravijeni in skladiséeni pod pogoji, ki izpolnjujejo zahteve iz Direktive 92/65/EGS;
izvirajo z ove/koz dajalk (1), ki izpolnjujejo zahteve iz poglavja IV Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
izpolnjujejo zahteve iz poglavja Ill Priloge D k Direktivi 92/65/EGS in poglavja A(l) Priloge VIII k Uredbi (ES) &t. 999/2001;]

izpolnjujejo zahteve iz poglavja Ill Priloge D k Direktivi 92/65/EGS in poglavja A(l) Priloge VIII k Uredbi (ES) &t. 999/2001 in so
namenjeni v drzavo ¢&lanico, ki v celoti ali na delu svojega ozemlja uporablja dolocbe iz tocke (b) ali (¢) poglavja A(l) Priloge
VIII k Uredbi (ES) &t. 999/2001 in Zivali dajalke izpolnjujejo zahteve v zvezi s praskavcem, tj. z jamstvi iz programov iz
navedene tocke in jamstvi (3), ki jih zahteva namembna drfava &lanica;]

v primeru zarodkov seme za oploditev izpolnjuje zahteve iz Direktive 92/65/EGS in zahteve iz poglavia A(l) Priloge VIII k
Uredbi (ES) &t. 999/2001:]

v primeru zarodkov seme za oploditev izpolnjuje zahteve iz Direktive 92/65/EGS in zahteve iz poglavia A(l) Priloge VIII k
Uredbi (ES) &t. 999/2001 in je namenjeno v drzavo €lanico, ki v celoti ali na delu svojega ozemlja uporablja doloébe iz todke
(b) ali (c) poglavja A(l) Priloge VIII k Uredbi (ES) $t. 999/2001 in Zivali dajalci izpolnjujejo zahteve v zvezi s praskaveem, tj. z
jamstvi iz programov iz navedene todke in jamstvi (3), ki jih zahteva namembna drZava &lanica.]

kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke odvzela.

namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali namembnemu gospodarstvu.

navede se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

kategorija: navesti, ¢e gre za zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobliene in vivo, zarodke, pridobljene in vitro, ali

mikromanipulirane zarodke.

datum odvzema se navede v nhaslednji obliki: dd/mm/Illl.
Stevilka odobritve skupine ustreza skupini za zbiranje zarodkov iz rubrike 1.12., ki je jajéne celice/zarodke odvzela.

Uradni veterinar ali uradni inSpektor (*)

Ime (s tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:

Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:

(*) Barva zalivke in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.
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PRILOGA V

Vzorci veterinarskih spric¢eval za trgovino znotraj unije s poSiljkami jajénih

celic/zarodkov prasicev

DEL A

Vzorec veterinarskega spri¢evala VA za trgovino znotraj Unije s poSiljkami
jajénih celic in zarodkov prasic¢ev, odvzetih ali pridobljenih v skladu z Direktivo
Sveta 92/65/EGS po 31. avgustu 2010, ki jih je odpremila odobrena skupina za
zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice ali zarodke odvzela

EVROPSKA UNIJA

Spri¢evalo za trgovino znotraj Unije

I.1. Pogiljatelj 1.2. Referenéna $tevilka sprievala | I.2.a. Lokalna referenéna
Ime Stevilka
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
- Postna Stevilka 1.4. Lokalni pristojni organ
-
% [15. Prejemnik 16.
Q
- Ime
H
N Naslov 7.
g Postna Stevilka
Q
o | 1.8. Drzava izvora Oznaka 1.9. Regija izvora Oznaka 1.10. Namembna drzava Oznaka 1.11. Namembna Oznaka
= I1ISO ISO regija
§ | | \ |
a | .12, Kraj izvora 1.13. Namembni kraj
= Skupina za zbiranje zarodkov [] Gospodarstvo [] Skupina za zbiranje zarodkov []
[ o v
=] Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [ Ladja (] Zelezniski vagon [
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [ Zamrznjeni [
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukeija [
1.26. Tranzit prek tretje drZzave Od 1.27. Tranzit prek drzav ¢lanic |
Tretja drzava Oznaka 1SO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna tocka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Vhodna todka St. MKT Drzava ¢lanica Oznaka ISO
1.28. Izvoz | 1.29.
Tretja drZzava Oznaka 1SO
Izhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Pasma Kategotija Identiteta Datum odvzema Stevilka odobritve Koligina
(znanstveno ime) darovalca skupine
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Del lI: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA

Jajéne celice/zarodki prasicev - del A

. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna Stevilka Il.b.

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da navedene jajéne celice/zarodki (')

1.1,

I1.2.
11.3.
(Yali 4
I1.4.1.
11.4.2.

() ali

() ali

() ali

() ali

() ali

() ali

(a4
141,
4.2,

() ali

() ali

(') ali

() ali

() ali

() ali

spricevala

je pridobila/odvzela (1), pripravila in skladigila skupina (2) za zbiranje/pridobivanje (') zarodkov, odobrena in nadzirana v
skladu s poglaviem I(lll) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

izpolnjujejo zahteve iz poglavja lli(Il) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;

izvirajo s svinj dajalk, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavja IV(2) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
so zarodki, pridobljeni in vivo, ki:

so bili spoceti z umetno osemenitvijo s semenom, ki izpolnjuje zahteve iz Direktive 90/429/EGS,
izvirajo iz drzave ¢lanice ali njene regije:

[s seznama v Prilogi | k Odlodbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi | k Odlo¢bi
2008/185/ES;]

[s seznama v Prilogi | k Odlocbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢&lanico ali njeno regijo, ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il
k Odlogbi 2008/185/ES;]

[s seznama v Prilogi Il k Odlo¢bi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi | k Odlocbi
2008/185/ES ter so oprani s tripsinom;]

[s seznama v Prilogi Il k Odlo¢bi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo &lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi Il k Odlocbi
2008/185/ES;]

[ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il k Odlo¢bi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi |
ali Il k Odloébi 2008/185/ES ter so oprani s tripsinom;]

[ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il k Odloébi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo, ki ni na seznamu v
Prilogi | ali Il k Odlo¢bi 2008/185/ES;]]

so zarodki, pridobljeni in vitro/mikromanipulirani zarodki (1), ki:
so bili spoceti kot rezultat oploditve in vitro s semenom, ki izpolnjuje zahteve iz Direktive 90/429/EGS;
izvirajo iz drzave ¢élanice ali njene regije:

[s seznama v Prilogi | k Odlodbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi | k Odlocbi
2008/185/ES;]

[s seznama v Prilogi | k Odlocbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢Slanico ali njeno regijo, ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il
k Odlogbi 2008/185/ES;]

[s seznama v Prilogi Il k Odlocbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo élanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi | k Odlocbi
2008/185/ES, svinje dajalke jajénih celic za pridobivanje pa izpolnjujejo zahteve iz ¢lena 1 Odlo¢be 2008/185/ES;]

[s seznama v Prilogi Il k Odlo¢bi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi Il k Odlodbi
2008/185/ES;]

[ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il k Odlo¢bi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi |
ali I k Odlocbi 2008/185/ES, svinje dajalke jajénih celic za pridobivanje pa izpolnjujejo zahteve iz ¢lena 1 Odlo¢be 2008/185/
ES;]

[ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il k Odloébi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo &lanico ali njeno regijo, ki ni na seznamu v
Prilogi | ali Il k Odlo¢bi 2008/185/ES;]]
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EVROPSKA UNIJA Jajéne celice/zarodki prasicev - del A
II. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna &tevilka spricevala | Il.b.
() ali [Il.4. so zarodki, pridobljeni in vivo, ki izvirajo iz drzave ¢lanice ali njene regije:

(') ali [s seznama v Prilogi | k Odlogbi 2008/185/ES in so hamenjeni v drzavo ¢élanico ali hjeno regijo s seznama v Prilogi | k
Odlodhi 2008/185/ES;]

(') ali [s seznama v Prilogi | k Odlo¢bi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo &lanico ali njeno regijo, ki ni na seznamu v Prilogi |
ali Il k Odlogbi 2008/185/ES;]

() ali [s seznama v Prilogi Il k Odlogbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi | k
Odlocbi 2008/185/ES, svinje dajalke pa izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 1 Odlodbe 2008/185/ES;]

() ali [s seznama v Prilogi I k Odlocbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo ¢lanico ali njeno regijo s seznama v Prilogi Il k
Odlocbi 2008/185/ES;]

(') ali [ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il k Odlodbi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo dlanico ali njeno regijo s seznama v
Prilogi | ali Il k Odloébi 2008/185/ES, svinje dajalke pa izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 1 Odlodbe 2008/185/ES;]

(') ali [ki ni na seznamu v Prilogi | ali Il k Odloébi 2008/185/ES in so namenjeni v drzavo &lanico ali njeno regijo, ki ni na seznamu v
Prilogi | ali Il k Odlogbi 2008/185/ES;]]

I.5. poslani v kraj natovarjanja v zapedatenem kontejnerju v skladu s tocko 6 poglavja ll(Il) Priloge D k Direktivi 92/65/EGS,
oznac¢enem s Stevilko iz rubrike 1.23.

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12: kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke odvzela/pridobila.
Rubrika 1.13: namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali namembnemu gospodarstvu.

Rubrika 1.23: navede se identifikacija kontejnerja in $tevilka zalivke.

Rubrika 1.31: kategorija: navesti, e gre za zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobljene in vivo, zarodke, pridobljene in vitro, ali mikro-
manipulirane zarodke.
identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji zivali.
datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mmVIlll.

&tevilka odobritve skupine ustreza skupini za zbiranje zarodkov ali skupini za pridobivanje zarodkov iz rubrike 1.12, ki je jajéne celice/
zarodke odvzela/pridobila.

Del II:

() Neustrezno &rtati.

(3) Samo odobrene skupine za zbiranje ali pridobivanje zarodkov, ki so v skladu s &lenom 11(4) Direktive 92/65/EGS na seznamu na spletni strani
Komisije:
http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm

Uradni veterinar ali uradni indpektor (*)

Ime (s tiskanimi érkami): Kvalifikacija in naziv:

Lokalna veterinarska enota: &t. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:

(*) Barva zalivke in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.
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DEL B

Vzorec veterinarskega spricevala VB za trgovino znotraj Unije s posiljkami zalog
jajénih celic in zarodkov prasicev, odvzetih, pripravljenih in skladis¢enih v
skladu z Direktivo Sveta 92/65/EGS pred 1. septembrom 2010, ki jih je po
31. avgustu 2010 odpremila odobrena skupina za zbiranje zarodkov, ki je jaj¢ne
celice ali zarodke odvzela

EVROPSKA UNIJA

Spri¢evalo za trgovino znotraj Unije

I.1. Posiljatelj 1.2. Referen¢na $tevilka sprievala | I.2.a. Lokalna referenéna
Ime Stevilka
Naslov 1.3. Osrednji pristojni organ
- Postna Stevilka 1.4. Lokalni pristojni organ
-
g [15. Prejemnik 16.
Q
= Ime
H
N Naslov 7.
g Postna Stevilka
Q
o | |.8. Drzava izvora Oznaka 1.9. Regija izvora Oznaka 1.10. Namembna drzava Oznaka 1.11. Namembna Oznaka
= I1ISO ISO regija
5 | | \ |
& |12 Kraj izvora 1.113. Namembni kraj
= Skupina za zbiranje zarodkov [] Gospodarstvo [] Skupina za zbiranje zarodkov []
[ v
o Ime Stevilka odobritve Ime Stevilka odobritve
Naslov Naslov
Postna Stevilka Postna Stevilka
1.14. 1.15.
1.16. Prevozno sredstvo 1.17.
Letalo [ Ladja (] Zeleznigki vagon [
Cestno prevozno sredstvo [] Drugo [
Identifikacija
1.18. Opis blaga 1.19. Oznaka blaga (oznaka HS)
05 11 99 85
1.20. Koli¢ina
1.21. Temperatura proizvodov 1.22. Stevilo pakiranj
Pri prostorski temperaturi [] Ohlajeni [ Zamrznjeni [
1.23. Stevilka zalivke/kontejnerja 1.24. Vrsta pakiranja
1.25. Blago s spri¢evalom za:
Umetna reprodukeija []
1.26. Tranzit prek tretie drzave O 1.27. Tranzit prek drzav ¢lanic O
Tretja drzava Oznaka ISO Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Izhodna tocka Oznaka Drzava ¢lanica Oznaka ISO
Vhodna todka St MKT Drzava ¢lanica Oznaka ISO
1.28. lzvoz O 1.29.
Tretja drzava Oznaka I1SO
Izhodna tocka Oznaka
1.30.
1.31. Identifikacija blaga
Vrsta Pasma Kategorija Identiteta Datum odvzema Stevilka odobritve Koli¢ina
(znanstveno ime) darovalca skupine
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Del II: Certificiranje

EVROPSKA UNIJA Jajéne celice/zarodki prasicev - del B

. Potrdilo o zdravstvenem stanju Il.a. Referencna Stevilka Il.b.
spricevala

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da:
I1.1. navedene jajéne celice/zarodki (1):
I1.1.1. so bili odvzeti, pripravijeni in skladiéeni pod pogoji, ki izpolnjujejo zahteve iz Direktive 92/65/EGS;
I.1.2. izvirajo s svinj dajalk, ki izpolnjujejo zahteve iz poglavja IV Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
1.1.3. izpolnjujejo zahteve iz poglavja Ill Priloge D k Direktivi 92/65/EGS;
()ali 2. v zvezi z zarodki:
1.2.1. seme za oploditev izpolnjuje zahteve iz Direktive 90/429/EGS;
11.2.2. zarodki so bili oprani s tripsinom (2);]

() ali [n.a. v zvezi z jajénimi celicami: jajéne celice izvirajo s svinje dajalke, ki izpolnjuje pogoje iz &lena 1 Odlogbe 2008/185/ES (3).]

Opombe

Del I:

Rubrika 1.12: kraj izvora ustreza skupini za zbiranje zarodkov, ki je jajéne celice/zarodke odvzela.

Rubrika 1.13: namembni kraj ustreza skupini za zbiranje zarodkov, skupini za pridobivanje zarodkov ali namembnemu gospodarstvu.
Rubrika 1.23: navede se identifikacija kontejnerja in Stevilka zalivke.

Rubrika 1.31: kategorija: navesti, ¢e gre za zarodke, pridobljene in vivo, jajéne celice, pridobliene in vivo, zarodke, pridobliene in vitro, ali
mikromanipulirane zarodke.

identiteta darovalca ustreza uradni identifikaciji Zivali.
datum odvzema se navede v naslednji obliki: dd/mm/Illl.
Stevilka odobritve skupine ustreza skupini za zbiranje zarodkov iz rubrike 1.12., ki je jajéne celice/zarodke odvzela.

Del II:

(') Neustrezno &rtati.

(3) Ta pogoj se uporablja samo za jajéne celice in zarodke, ki izvirajo iz drzav &lanic ali njihovih regij, ki niso ha seznamu v prilogah | in Il k Odlogbi
2008/185/ES (UL L 59, 4.3.2008, str. 19) in so namenjeni v drzave dlanice ali njihove regije z navedenega seznama. Uporablja se tudi za
premike iz drzav élanic ali njihovih regij s seznama v Prilogi Il k Odlocbi 2008/185/ES v drzave ¢lanice ali njihove regije s seznama v Prilogi | k
Odlocbi 2008/185/ES.

Uradni veterinar ali uradni indpektor (*)

Ime (s tiskanimi &rkami): Kvalifikacija in naziv:

Lokalna veterinarska enota: St. lokalne veterinarske enote:
Datum: Podpis:

Zig:

(*) Barva zalivke in podpisa se mora razlikovati od barve drugih podatkov na spri¢evalu.




